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ABSTRAKT 

 

Práce, jež má podobu etnografie, analyzuje materiální i nemateriální aspekty 

vybraného čajového obchodu v Praze a ukazuje, jak se zde potkávají globální vlivy, jež 

jsou lokálně interpretovány. 

Materiální aspekty prostoru zkoumám prostřednictvím studia materiální 

kultury, tedy skrze analýzu materiálů, artefaktů a věcí, jež prostřednictvím své „tiché 

řeči“ vypovídají o tom, co se v prostoru děje a pro koho je určen. 

Pracuji také s teorií Pierra Bourdieho a jeho pojetím vkusu a společenských tříd, 

které propojuji s teorií objektifikace. V tomto ohledu interpretuji Čajový dům jako 

prostor, v němž se petrifikuje určitý vkus a společenské postavení skupiny lidí, jejíž 

zájmy a představy zhmotňuje. Prostor Čajového domu se tak podílí na produkci a 

reprodukci sociální reality. Argumentace textu směřuje k formulaci myšlenky, že 

Čajový dům není místem pro všechny bez rozdílů, ale naopak se jedná o prostor, který 

je primárně spojen s určitou společenskou třídou a jejím vkusem. 

Velký důraz je v textu kladen na nemateriální práci zaměstnanců Čajového 

domu, která je afektivní. V Čajovém domě dochází k souhře smyslové zkušenosti, 

emocionálního prožitku a předávání vědomostí a informací. Všechny tyto vjemy se tu 

na sebe vrství a vytvářejí tak zážitek z návštěvy. 

V práci je také patrný určitý vliv ANT (teorie aktérů-sítí), která pro mě byla 

možností, jak se podívat na určité jevy nově a jinak. Vycházím zde z práce Annemarie 

Mol a ukazuji, jak se v Čajovém domě spojily světy zemědělství, politiky, architektury 

a designu, globalizace, kolonialismu, enviromentalismu, gastronomie a expertního 

vědění a zároveň zde došlo k propojení nejrůznějších materiálů a symbolů. 

  

Klíčová slova: etnografie, materiální kultura, objektifikace, vkus, habitus, 

společenská třída, kapitál, afektivní práce, zážitek 
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ABSTRACT 

 

In this  paper through etnographic research I explore material and immaterial aspects of chosen 

tea shop in Prague and show how global impacts merge here and how they are locally 

interpreted. 

 Material aspects of space are examinated through perspective of material culture studies, 

through analyses of materials, artefacts and things which speak through its “silent speech” 

about what happens in the space and who is this space designed for. 

 I also use theory of Pierre Bourdieu and his conception of taste and social classes, which 

I combine with theory of objectification. On this count I interpret Tea House as a space in which 

is petrified certain taste and social status of people whose interests and ideas materializes. The 

space of Tea House is a part of production and reproduction of social reality. I argue that Tea 

House is not a common place, but it is a place which is designated for certain social class and 

its taste. 

 The concern of this paper is also immaterial labor of Tea House employees who carry on 

affective labor. I will argue that sensory experience, emotional experience and transmission of 

knowledge and information are concentrated in Tea House. All these sensations are cumulated 

here and provide visitors experience.  

 This issue is also influenced with ANT (actor network theory), which provide new 

opportunity how to examine certain phenomena in new ways. With help of Annemarie Mol I 

show how worlds of agriculture, politics, architecture and design, globalization, colonialism, 

environmentalism, gastronomy, expertise, materials and symbols are intertwined here. 

  

Key words: etnography, material culture, objectification, taste, habitus, social class, 

capital, affective labor, experience 
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ÚVOD 
 

Práce, kterou zde předkládám, se snaží říct něco nového o něčem možná tak 

samozřejmém, jako je návštěva obchodu s čajem. Když jsem však okolo obchodu, kde 

jsem později prováděl výzkum, šel, byl jsem překvapen a na mysl se mi vkradla 

myšlenka – i takhle může vypadat čajovna? Šel jsem kolem místa, které mi přišlo něčím 

výjimečné – čajovny, která na první pohled vypadala spíš jako obchod s designem. 

Prázdné police, několik sedaček a pár lidí sedících uvnitř.  A jelikož mám rád čaj a toto 

místo mě něčím upoutalo, tak jsem se rozhodl, že ho musím navštívit. Za nějakou 

dobou jsem tak učinil a byl jsem překvapen – při příchodu jsem dostal ochutnávku 

čaje, jehož chuť jsem doposud neokusil, poté jsem si vybíral mezi několika čaji a dostal 

během jejich výběru také spoustu informací. Všechno se to spojilo do jednoho – zážitku.  

Po návštěvě jsem se sám sebe ptal, co se tam vlastně dělo? Co jsem tam zažil? Tímto 

textem bych se rád s těmito otázkami vyrovnal. 

 Čajový obchod, jenž jsem se rozhodl anonymizovat a říkat mu Čajový dům, 

jsem navštěvoval od začátku února do konce května roku 2018. Text, který zde 

překládám, vychází zejména ze zúčastněného pozorování (tedy i mého prožitku) a 

rozhovorů, které jsem pořídil se zaměstnanci a majitelem Čajového domu. 

 Práce, jež vznikala v průběhu několika měsíců, se zabývá tím, co se v prostoru 

čajového obchodu odehrává, a také tím, co prostor sám o sobě, prostřednictvím své 

materiality, vypovídá. Ve své práci, jež má povahu etnografie, vycházím ze studia 

materiální kultury, které mi pomáhá uchopit fenomén věcí a napomáhá mi smysluplně 

o nich něco vypovědět. V práci je také patrný určitý vliv ANT (teorie aktérů-sítí), která 

pro mě byla zejména inspirací a možností, jak se podívat na určité jevy z jiného, a snad 

i nového úhlu pohledu.  

 Podrobně se zde zaměřuji na činnost obsluhy – jak vypadá práce, kterou 

obsluha vykonává, a jakou má roli. V souvislosti s tím vycházím z práce Ivety 

Hajdákové, jež se zabývala zážitkovou gastronomií. V práci se podrobně zaměřuji na 

vkus, který je reprezentován Čajovým domem a jeho personálem (zkoumám tak i jeho 

materiální aspekty); zde vycházím zejména z práce Pierra Bourdieho, který citlivě a ve 
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své době novátorsky popsal vztah mezi spotřebou, společenskou třídou a jejím 

vkusem. 

 Analytická část práce je členěna do tří větších celků, přičemž první z nich 

představuje perspektivu studia materiální kultury a teorii Pierra Bourdieho. Popisuji 

zde, jak se vkus představitelů (zaměstnanců a majitele) Čajového domu vtiskl do jeho 

podoby a také co z toho vyplývá. V druhé částí nazvané Odnést si zážitek popisuji, 

k čemu dochází během návštěvy Čajového domu, jak zde dochází k utváření 

atmosféry, jakou roli zde hraje obsluha a jaké praktiky to generuje. V poslední části – 

Držet pohromadě – představuji syntézu prvků, které se podílejí na existenci Čajového 

domu, a prostor tak ukazuji v trochu jiném světle.  

Jmenuji se Šimon Pohořelý a přeji vám příjemné čtení. 
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TEORIE 
 

#materiální kultura, #vkus, #nemateriální práce 

„Teorie funguje jako zásobárna citlivostí, jako soubor verbálních nástrojů, jako repertoár 

umožňující formulovat různé zájmy a schopný obohacovat se v odvíjející se konverzaci.“1 

 

Na prostor Čajového domu nahlížím prismatem studia materiální kultury. V čem je 

výhoda této perspektivy podle mě dobře vystihuje britský archeolog a antropolog 

Christopher Tilley: 

 

„To, jak přemýšlíme a jak jednáme, závisí stejně tak na věcech, jimiž se obklopujeme a s 

nimiž se setkáváme, jako na jazyku, kterým mluvíme, nebo záměrech, které máme. Sami sebe si 

uvědomujeme prostřednictvím věcí: což je hlavní a fundamentální fenomenologické hledisko při 

uvažování o vztahu subjekt-objekt.“ (Tilley et al., 2006, s. 10)2 

 

Zároveň nám tato perspektiva umožňuje nahlédnout, že aktéry nejsme vždy 

jenom my (lidé) …“většina toho, co nás činí takovými, jací jsme, existuje nikoli 

prostřednictvím našeho vědomí či těla, ale jakožto vnější prostředí, jemuž přivykáme a které nás 

vybízí k jednání.“ (Miller 2009: s. 158)3 

Abychom mohli s tímto paradigmatem účinně pracovat, je potřeba překonat 

dichotomii subjekt-objekt. Daniel Miller a Christopher Tilley pracují s dialektickým 

vztahem mezi subjektem a objektem. První utváří to druhé a naopak. Miller říká, že 

není moc užitečné říkat, že lidé vytvářejí zákony, nebo naopak, že zákony utvářejí lidi, 

či prohlašovat, že lidé utvářejí krajinu, nebo že život v krajině utváří lidi. Místo stavění 

subjektu a objektu do opozice nás to přivádí k dynamickému procesu, který současně 

                                                           
1 Mol, Annamarie. 2016. Clafoutis jako složenina: Když se podaří, že věci drží pohromadě. Biograf, (63-64): 28 
odst. 
2 Původní text: „How we think, and how we act, depend as much on the objects we surround ourselves with, 
and encounter, as on the languages we may use, or the intentions we may have. We find ourselves through the 
medium of the things: a basic and fundamental phenomenological standpoint in the consideration of subject-
object relations.“ 
3 Původní znění: … „that much of what makes us what we are exists, not through our consciousness or body, 
but as an exterior environment that habituates and prompts us.“ 
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produkuje něco, o čem mluvíme jako o subjektu a objektu (například o středověkém 

rolníkovi a středověké krajině, jež jsou produktem jednoho procesu, jemuž můžeme 

říkat středověk) (Miller 2009).  

Ve svém výzkumu se zaměřuji na proces dynamické interakce, jehož součástí 

jsou všichni aktéři zapojení do fungování Čajového domu, a také veškeré materiální 

zázemí, jehož prostřednictvím se tato interakce odehrává.  

Tilley tento proces nazývá objektifikace. Objektifikace je dle Tilleyho proces, 

který odráží vztah mezi objektem a subjektem, přičemž materiální formy pouze 

neodrážejí již existující sociální rozdíly, symbolické systémy či systémy představ, ale 

naopak, tyto materiální formy jsou médiem, jehož prostřednictvím se tyto hodnoty, 

představy a sociální rozdíly neustále reprodukují a legitimizují či přetvářejí. Objekt a 

subjekt jsou nezvratně spojeny v dialektickém vztahu. Jeden je součástí toho druhého, 

avšak nehroutí se do něj, ani jím není pohlcen. V praxi to znamená, že osobní, 

společenská a kulturní identita je ztělesněna naší osobností a objektifikována našimi 

věcmi. (Tilley et al., 2006) Právě poslední část této věty je pro moji práci nejzásadnější. 

Tilley tímto říká, že naše identita je reprezentována a manifestována ve věcech, které 

používáme. Nejde však o jednorázový akt, kdy by věci byly objektifikovány ve chvíli 

jejich výroby, nýbrž jsou objektifikovány po celý jejich „život“, v chvílích jejich 

výměny, přivlastnění a spotřeby (tamtéž).  

Nejenže my (lidé) objektifikujeme věci, ale zároveň věci objektifikují nás – mají 

vliv například na to, jakým způsobem je používáme a jejich prostřednictvím 

poznáváme, kdo jsme. 

Otázkou tak zůstává, proč se zabývat věcmi, když je možné se přímo zeptat lidí, 

proč jednají tím či oním způsobem, nebo je při tom pozorovat. Tilley zde v tomto 

ohledu zdůrazňuje ještě jeden velmi zajímavý moment: „…artefakty prostřednictvím své 

‚tiché‘ řeči a ‚psané‘ přítomnosti, vypovídají, co nemůže být vyřčeno, popisují, co nemůže být 

napsáno a artikulují to, co zůstává konceptuálně vyčleněno ze sociální praxe.“ (Tilley et al., s. 

62)4. „Síla věcí“ tak spočívá právě v tom, že „mluví“ jiným jazykem. 

                                                           
4 Původní znění: „the artefact through its “silent” speech and “written” presence, speaks what cannot be 
spoken, writes what cannot be written, and articulates that which remains conceptually separated in social 
practice.“ 
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V práci také operuji s teorií a pojmy Pierra Bourdieho, který píše, že životní styl 

a vkus aktérů je závislý na jejich sociální pozici. V tomto smyslu se každý prostor 

podílí na produkci a reprodukci sociální reality tím, že odráží a utváří vkus těch, kteří 

jej tvoří a navštěvují. 

Pokusím se zde propojit teorii objektifikace s teorií společenských tříd a jejich 

vkusu. Sám Bourdieu říká, že habitualizace se děje skrze věci, které používáme. 

Bourdieu píše o tom, že tím, jak se člověk jako dítě učí zacházet s nespočtem různých 

materiálních kultur, roste a vytváří si obraz norem, jimž říkáme kultura. (Miller 2009) 

Materiální kultura také konceptualizuje vztah věcí k lidskému tělu. Tělo 

samotné pojímá jako kulturní a smyslovou věc, jež se může přesunovat, projevovat a 

ukazovat v mnoha podobách; a zabývá se způsobem, jakým věci vytvářejí, omezují, 

přesahují a limitují tělesné schopnosti. (Tilley et al., 2006) Materiální kultura nemůže 

být pochopena bez porozumění vztahu mezi materialitou a tělem. „Teorie materiální 

kultury tak vyžaduje promýšlení ztělesněného subjektu a mnohočetných způsobů, jimiž je svět 

cítěn a zakoušen.“ (Tilley et al., 2006, s. 5)5. Ve svém textu toto tělesné zakoušení 

reflektuji a popisuji, neboť tělo a tělesná zkušenost hraje v během návštěvy Čajového 

domu podstatnou úlohu.  

Zaměřuji se zde na to, jak je prostor Čajového domu utvářen a co všechno má 

vliv na to, jak tento prostor působí na emoce a smysly. Zkoumám zde vztah materiality 

a těla, jenž se promítá do ztělesněného subjektu, který cítí a zakouší, co se v Čajovém 

domě odehrává. Děje se tak nejen prostřednictvím materiálního ztvárnění Čajového 

domu a tělesných dispozic, ale i prostřednictvím obsluhy a její práce, která se podílí 

na reprodukování určitého vkusu (habitu). Obsluha Čajového domu napomáhá toto 

prostředí spoluutvářet prostřednictvím tzv. afektivní práce. Termín afekt „pochází 

z latinského podstatného jména affectus, stav mysli či hnutí mysli, a souvisí se slovem afficere, 

působit, zasáhnout (česky afikovat). Pojem afekt odkazuje na emocionální i smyslový aspekt 

lidské zkušenosti a má tedy širší význam než pojem emoce. Afekt ve smyslu působení věcí na 

smysly je podmínkou poznání.“ (Hajdáková 2016, str. 102). Hardt navíc tvrdí, že afektivní 

práce je jednou z podob něčeho, co nazývá nemateriální práce (immaterial labor), a která 

                                                           
5 Původní znění: „ …a theory of materiality requires a theorization of the embodied subject and the multiple 
ways in which the world is sensed and experienced.“ 
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s ohledem na ostatní formy práce v globální kapitalistické ekonomii zaujala 

dominantní pozici. „Afektivní práce hraje určitou roli napříč odvětvím služeb (od 

poskytovatelů rychlého občerstvení po zprostředkovatele finanční služeb), jež je ztělesněna 

v okamžiku lidské spolupráce a komunikace. Tato práce je nemateriální, třebaže tělesná a 

afektivní, v tom smyslu, že její produkty jsou nehmotné: pocit pohody, blahobytu, satisfakce, 

vzrušení, vášně – a dokonce pocit pospolitosti či sounáležitosti.“ (Hardt 1999, str. 96). Hardt 

píše, že naše ekonomické paradigma se postupně proměnilo do situace, kdy 

zajišťování služeb a manipulace s informacemi stojí v jádru ekonomické produkce. 

Jako společnost jsme přešli od dominantního postavení zemědělství a průmyslu 

k dominantnímu postavení služeb a informací. Afektivní práce tak dosáhla 

dominantního postavení té nejvyšší hodnoty v současné informační ekonomii (Hardt 

1999). 

Ve své práci se zaměřím zejména na prostor Čajového domu a činnosti, které 

zde vykonává obsluha. Uvidíme, že prostor má vlastnosti stratifikujícího systému. 

Pokusím se nahlédnout na to, kdo a jakým způsobem se podílí na podobě prostoru, ve 

kterém jsem prováděl výzkum. Domnívám se totiž, že tato skutečnost něco vypovídá 

o současném městském prostoru 
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ETNOGRAFIE 
 

#metoda, #zúčastněné pozorování, #perspektiva 

„Antropologové zkoumají lidi prostřednictvím jich samotných.“ 6 

 

Pro svůj výzkum jsem si zvolil metodu etnografie, pro niž je typický terénní výzkum 

jakožto hlavní způsob, jak vytvářet data. Etnografie je neodmyslitelně spjata 

s kvalitativním výzkumem, avšak na rozdíl od kvalitativní sociologie, která je 

založena na hloubkových rozhovorech, je antropologie založena na zúčastněném 

pozorování. (Výkonný výbor EASA, 2016).  

Avšak jak píší Tereza Stöckelová s Abu Ghoshem: „Etnografie není Metoda. 

Etnografování je kreativní proces, ve kterém se prolínají vytváření dat, teoretizace, reflexivita, 

různé způsoby psaní stejně jako sociální vztahy v terénu i epistémické komunitě. Jako 

‚situovaný empirismus‘ ho charakterizuje intelektuální otevřenost a principiální důraz na 

porozumění mnohoznačnosti, nikoli potvrzování či vyvracení jednoznačných hypotéz.“ 

(Stöckelová, Abu Ghosh, 2014). Etnografie tak není jen metodou, ale je i žánrem – 

způsobem, jakým se text píše a jak vzniká. Výsledný text má vliv na to, jakým 

způsobem se bude na výzkum nahlížet. V tomto případě nejde „jen o paradigma“, ale 

i o styl psaní.  

Výzkum, která jsem prováděl, trval čtyři měsíce. Jedná se tak spíše o menší 

výzkum. Do Čajového domu jsem se snažil docházet v různé denní doby a také 

v různé dny v týdnu, tak abych postihl co největší šíři jeho provozu. 

Během výzkumu jsem si vedl svůj terénní deník, kam jsem si zapisoval pocity, 

vhledy, nápady a okolnosti výzkumu; rovněž jsem si psal terénní poznámky – 

„materiálně fixované záznamy o minulých událostech“ (Stöckelová  a Abu Ghosh, 2014), 

kde jsem se pokusil zachytit praktické a faktické souvislosti výzkumu, pozorované 

události a informace, které jsem od informátorů získal. „Etnograf v drtivé většině případů 

sbírá terénní data různé povahy, od oficiálních dokumentů po soukromé fotografie, od 

formalizovaných rozhovorů po ‚drby‘. […] jeho předsevzetím zůstává hledat širší strukturální 

souvislosti „lokální znalosti“ v mocenském rozložení, a tím přinášet poznání o obecnějších 

                                                           
6 (Výkonný výbor EASA, 2016. s. 17). 
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společenských jevech.“ (Abu Ghosh et al, 2007). Dílčí informace, které jsem zjistil, by díky 

tomu mohly vnést světlo do toho, jakým způsobem lidé uvažují o prostoru a sociální 

realitě. 

Ve svém výzkumu jsem se příliš nezaměřoval na zákazníky Čajového domu, 

ale soustředil jsem se na jeho zaměstnance a na to, co se v prostoru čajového obchodu 

děje. Zároveň jsem se zaměřil na materiální aspekty Čajového domu, jež jsem poté v 

práci analyzoval. 

Zpočátku jsem Čajový dům navštěvoval, popíjel zde čaj a pozoroval, co se v 

tomto prostoru odehrává, a vedl neformální hovory s obsluhou za barem. Poté jsem se 

zaměřil na pracovníky a majitele Čajového domu a formou polostrukturovaných a 

neformálních rozhovorů jsem se jich doptával na různé okolnosti týkající se fungování 

čajového baru, které jsou popsány níže. Opakovaně jsem mluvil se dvěma ze tří 

zaměstnanců Čajového domu – Jaromírem a Klárou (třetí účast odmítl) a také s jeho 

majitelem Tomášem. 

Do polostrukturovaných rozhovorů jsem měl již dopředu připravená témata, 

jež mi pro účely výzkumu přišla podstatná. Jednalo se zejména o okruhy témat, 

týkajících se prostoru: co se v něm děje, jak tento prostor funguje, jakou práci zde 

zaměstnanci vykonávají, co prostor reprezentuje a co chtěl prostorem majitel vyjádřit. 

V neposlední řadě jsem čerpal informace z různých rozhovorů, videí, článků na 

internetu a webových stránkách, ale také jsem používal data z recenzí na Facebooku, 

Instagramu a Google mapách. 

Nejpodstatnějším faktorem, který ovlivnil můj výzkum, však zůstalo 

zúčastněné pozorování, kdy jsem pozoroval, co vše se v prostoru odehrává, jakým 

způsobem se to děje a jaké významy to generuje. Sám jsem se tak stal součástí „terénu“, 

kdy jsem byl zároveň host i výzkumník. Pokládal jsem otázky a zároveň se habituoval 

do daného prostředí, kterému jsem předtím nerozuměl a které pro mne bylo ze 

začátku cizí. 
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SITUOVANOST VÝZKUMNÍKA 
 

#sebereflexe, #etický kodex, #práce s daty 

 

„Jelikož jsme nevytvořili prostor, nemůžeme nikdy vidět, odkud vidíme to, co vidíme.“ 7 

 

REFLEXIVITA 
 

Jednou z největší výzev pro mne bylo přistupovat ke zkoumanému prostředí jako k 

nesamozřejmému. Tudíž pokusit se o něco, co dobře shrnuje ve své knize Člověk a 

náboženství Jan Sokol. „Podívejme se tedy na svoji vlastní zkušenost, pokud možno bez 

naučených schémat a předsudků, tj. fenomenologicky. Zkusme si odmyslet všechno, co o svém 

okolí předem už víme, a soustředit se jen na to, jak se nám „samo dává“ právě ve zkušenosti. 

Jen s takovým zácvikem máme totiž šanci uvidět a nepřehlédnout ani to, co se nám sice ukazuje, 

o čem jsme však předem nic netušili, anebo co pokládáme za tak samozřejmé, že si toho vůbec 

nevšimneme.“ (Sokol 2004. s. 52). 

 Velkou výzvou tedy pro mne bylo reflektovat během výzkumu své vlastní 

postavení a vlastní zkušenosti. Dobře jsem si to uvědomil, když jsem do Čajového 

domu přišel poprvé. Již zvenčí na mě prostor působil exkluzivně; při představě, že 

tam jdu, jsem cítil rozpaky. Tato situace se opakovala, když jsme s mojí kamarádkou 

seděli uvnitř a chtěli si objednat čaj. Nebyl jsem zvyklý, že za mnou přijde obsluha a 

zeptá se mne, na co bych měl chuť, a doporučí mi několik čajů, které mi přinese, abych 

si k nim přivoněl a smyslově je okusil. K tomu mi naservíruje detailní informace o tom, 

odkud čaj pochází, kdo ho pěstuje a jakou technikou je zpracován. Celá tato situace ve 

mne budila rozpaky, jelikož jsem toho o čajích příliš nevěděl a měl jsem pocit, že je to 

najednou na mně vidět, a tudíž na takové informace nemám nárok. Při dalších 

návštěvách se však tyto pocity vytratily a takovéto scény (jako jsem zažil já) mi přišly 

normální. Avšak jak jsem vypozoroval během svého výzkumu, mnoho lidí zažívalo 

podobné pocity jako já a rozpaky byly u některých návštěvníků viditelné. Zde je však 

potřeba podotknout a uvědomit si, z jakých sociálních poměrů lidé jsou a jaké 

                                                           
7 (Bourdieu 1995, s. 222) 
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zkušenosti tito lidé mají. Více se tomuto tématu budu věnovat v kapitole nazvané 

Koncept, který stratifikuje. 

Reflexivita je nedílnou součástí každého výzkumu. Pokusím se tedy vyložit, jak 

jsem ji ve svém výzkumu uplatňoval já. „…pokud vycházíme z pojetí etnografie jako 

výzkumného snažení, které musíme vždy znovu vynalézat a v jeho konkrétní podobě obhajovat 

jako plodnou epistémickou praktiku, reflexivita není pro etnografa či etnografku volbou, ale 

nutností.“ (Stöckelová, Abu Ghosh, 2014). 

   Ve výzkumné i analytické části výzkumu jsem se snažil reflektovat (a odlišit) 

to, co říkají a jak tomu rozumějí sami aktéři a jak tomu rozumím já jakožto výzkumník. 

Mým hlavním úkolem bylo dát slovo informátorům – lidským i ne-lidským, nechat 

promluvit je (třebaže „tichou řečí a psanou přítomností“) a byli to také oni, kdo mě 

vedl „terénem“. Mým úkolem etnografa bylo hledat širší strukturální souvislosti a 

přinášet poznání o obecnějších společenských jevech. 

   Reflexivita tak byla průběžným rozměrem „…výzkumu, který k němu patří 

počínaje pobytem a pohybem v terénu, přes vytváření a zpracování dat, po psaní, čtení a užívání 

antropologických textů. Již v terénu totiž děláme volby a vytváříme situace, ve kterých nestačí 

jednoduše aplikovat metodologickou příručku. […] Reflexivita není otázka introspekce. Naopak 

je to snaha o vytvoření prostoru pro pohled ‚druhých‘ a jeho zachycení. Těmito druhými mohou 

být naši informátoři.“ (Stöckelová, Abu Ghosh, 2014)  

   Reflexivitu tak vnímám jako součinnost teorie a praxe (metodologie). Teorie 

mne vede nějakým směrem a pomáhá mi „otevřít oči“ pro jevy, které bych za běžných 

okolností nemusel být schopen postihnout, a v praxi se otevírá prostor, kde je moje 

před/porozumění konfrontováno s perspektivami dalších aktérů, a je na mně, abych 

si s touto situací poradil a přizpůsobil tak výzkum novým situacím a výzvám. 

„Reflexivita je daleko spíše procesem, jehož završení výzkumníkovi stále znovu uniká s tím, jak 

se rozvíjí výzkumné situace a výzkumné interakce, metody a výsledky žijí vlastním sociálním 

životem v rukou druhých.“ (Stöckelová, Abu Ghosh, 2014) 

 

 

 



16 
 

ETIKA 
 

Podobně jak je to běžné v každém výzkumu, tak i já jsem se v tom svém řídil etickými 

pravidly. Guillemin a Gillam (2004) rozlišují etiku procedurální (kam spadají i etické 

kodexy institucí) a tzv. „etiku v praxi. Já se řídil etickým kodexem České asociace pro 

sociální antropologii. Uvádím zde několik bodů, které považuji pro svůj výzkumu za 

nejdůležitější:  

 

Členové a členky CASA: 

• zachovávají kritický postoj k vlastním poznatkům a výsledkům i k výsledkům 

svých spolupracovníků; jsou přístupní diskusi a věcným argumentům; 

• uznávají a sami ve vědecké obci šíří zásady spolehlivé, důvěryhodné vědecké 

práce a odmítají jakoukoliv vědeckou nepoctivost a porušování zásad 

uvedených v tomto kodexu. 

• chrání soukromí a bezpečnost osob a institucí, které studují a o kterých píší; 

• ve svých publikacích uznávají předchozí vědecký přínos kolegů a kolegyň ke 

zkoumanému problému, pokud na něj navazují nebo jej jinak rozvíjejí; 

• při citaci a užívání nálezů a poznatků jiných autorů a autorek uvádí zřetelný 

odkaz na příslušný zdroj, včetně nezveřejněných studentských prací;8 

    

Prakticky to znamená, že jsem nezneužil žádné informace, které jsem od svých 

informátorů zjistil. K výzkumu v Čajovém domě jsem dostal ústní souhlas od majitele 

podniku Tomáše. Také jsem dostal souhlas od zaměstnanců, kteří byli součástí 

výzkumu a při pořizování audio nahrávek jsem od informátorů vyžadoval ústní 

informovaný souhlas. Souhlas k výzkumu měl podobu souhlasu vedoucí mé 

bakalářské práce, která je akademickou pracovnicí školy, pod jejíž záštitou jsem 

výzkum prováděl. 

                                                           
8 Zdroj: CASA » Etický kodex České asociace pro sociální antropologii. CASA [online]. Dostupné z: 
http://www.casaonline.cz/?page_id=7 
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Všechna jména aktérů a jméno podniku jsem v práci anonymizoval tak, abych 

zachoval diskrétnost svých informátorek a informátorů. V textu jsem anonymizoval 

názvy některých podniků a u fotek a úryvků z webových stránek neuvádím jejich 

zdroj – také z důvodů zachování anonymitu čajového obchodu, kde jsem výzkum 

prováděl. Podnik, který jsem zkoumal je však svojí podobou unikátní a z tohoto 

důvodu je samozřejmě jasné, že kdo tento podnik zná, by jej z mého výzkumu poznal, 

toto hledisko jsem se však snažil omezit na minimum. 

 Přepisy rozhovorů, které se v práci vyskytují, jsou zkrácené a zredigované tak, 

aby jejich původní význam zůstal stejný, ale lépe se četly. 
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INFORMÁTOŘI 
 

Jak jsem již předestřel, v době mého výzkumu pracovali v Čajovém domě čtyři lidé 

včetně majitele podniku. Jména všech z nich jsem anonymizoval z důvodu zachování 

jejich soukromí. V průběhu výzkumu jsem se setkal se všemi zaměstnanci, avšak jeden 

z nich mi odmítl poskytnout polostrukturovaný nahrávaný rozhovor, jelikož ho můj 

výzkum nezaujal a nepřišlo mu tak nosné mi rozhovor poskytovat. Ve výzkumu je tak 

přítomen jen okrajově. Byl přítomný rozhovoru s Tomášem a také jsem ho potkával 

v průběhu svých návštěv. Pro lepší pochopení fungování Čajového domu a lepší 

orientaci v textu zde všechny své informátory představím. 

 

Tomáš – majitel podniku. Začínal tak, že jezdil do Himalájí, a s tím, co přivezl, 

obcházel čajovny (nejdříve však pouze kamarády). Poté se střetl s Radimem, jenž mu 

pomáhal a který nyní pracuje v Čajovém domě. V roce 2005 začal Tomáš čaj vozit 

oficiálně pro velkoobchod, hlavně pro čajovny a obchody. V roce 2013 otevírá 

Čajový dům. 

Klára – pracuje s Tomášem od začátku. Setkali se spolu, když dělala Klára manažerku 

v jiné čajovně a Tomáš jim dodával čaje. Stali se přáteli, a když na pozici manažerky 

končila, nabídl jí Tomáš práci v Čajovém domě. V létě 2018 odjela do Austrálie a 

v Čajovém domě skončila. 

Jaromír se s Tomášem poznal přes Kláru. Pracoval ve stejné čajovně jako ona a 

Tomášovy čaje tak znal. Jaromír začal v Čajovém domě pracovat asi rok poté, co 

nastoupila Klára. Dělá zde hlavně degustace a školení pro zaměstnance a vlastníky 

nejrůznějších podniků. 

Radim se s Tomáše se zná již dlouho. Spolu s Jaromírem a Tomášem jezdí vybírat čaje 

do Asie. Připravuje objednávky, pomáhá Tomášovi s webem a fotí. Radim neměl 

zájem o rozhovor. Na mé otázky v průběhu návštěv mi však odpovídal a leccos jsem 

se od něj také dozvěděl. 
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ČAJOVÝ DŮM 
 

#materialita, #místo 

„Černá omítka s příměsí uhlíků a slámy vytváří ambientní atmosféru, takže při vstupu 

je zákazník vytržen z ruchu ulice a může se usadit k degustaci, anebo se soustředit ve světlé 

prodejní polovině obchodu na nákup a prezentaci čajů. Sezení pod černou klenbou je u stolků 

doplněno ohořelým sloupem se zlacenou dutinou, odkud vystupuje žlutě zářivé světlo; je to 

malý reflektor, který objímá samostatnou atmosféru každého stolku.“  9 

Parter domu (jedná se o poměrně starou budovu), v jehož přízemí čajový bar sídlí, nabízí 

kolemjdoucímu prostřednictvím dvou velkých oken vhled do vnitřních prostor. Při procházení 

ulicí si obchodu všimnete díky dřevěné ceduli se jménem obchodu a gobelínu vyobrazujícímu 

vrcholky hor. 

Vstoupíte-li dovnitř, přivítá vás člověk stojící za barem. Rozhlédnete se kolem sebe a 

nakonec se usadíte na jednu z dřevěných židliček nebo si sednete na lavici. Možností však příliš 

nemáte, neboť jsou zde čtyři stolky a jeden obrovský bar. Také jsou zde čtyři pozlacené sloupy, 

které ukrývají osvětlení. Sedíte? Pokud ano, tak vám už asi někdo nabízí čaj. „Pojďte si vybrat, 

máme zrovna spoustu čerstvých zelených čajů z Japonska nebo můžete zkusit některý 

z tchajwanských oolongů.“ – nabádá vás obsluha. 

Nejspíš se tedy zvednete (pokud tedy už nesedíte za barem) a půjdete se k dřevěnému 

baru podívat, co že vám to vlastně nabízejí. A tu už někdo vytahuje nějakou krabici či dózu, ve 

které se nachází čaj. Vy si přivoníte, podíváte se na svinuté čajové lístky, a pokud se v čaji 

nevyznáte, tak se pokusíte s pomocí svých smyslů odhadnout, jaký čaj to vlastně chcete. Vybrali 

jste? Říkáte, že si dáte zelený čaj z Japonska? Ale pozor! Jde o soutěžní třídu čaje. Jenže vy ho 

opravdu chcete a o své finance si starosti dělat nemusíte, čaj si tedy rozhodnete dát. 

Nenechte se však zmást! Ne všechny čaje se připravují stejně, a tak vám k tomu všemu 

přinesou také teploměr. Dostanete pak s táckem, termoskou, čajem v konvičce, slévátkem, 

teploměrem, šálkem a podtáckem také radu: „Zalévejte čaj vodou přibližně o teplotě 75 °C a čaj 

louhujte přibližně 20 sekund.“  

                                                           
9 Úryvek z webu o architektuře. Neuvádím zde konkrétní zdroj z důvodu zachování anonymity zkoumané 
podniku. 
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Sedí se vám pohodlně? Možná ne tak úplně, židličky jsou trochu tvrdé, ale to nevadí, 

nepřišli jste sem přeci strávit celý den. 

 

  

 

 

Nějak takto může vypadat návštěva Čajového domu. Jedná se tedy o poměrně malý 

prostor (asi 30 m2).  Všechny stoly v místnosti se nacházejí poměrně blízko sebe a 

návštěvník tak sedí v blízkosti obsluhy i ostatních stolů. Stává se tak součástí 

společného prostoru, kde je slyšet a vidět téměř vše. 

Kromě stolů a sesliček jsou v prostoru také police z jasanového dřeva, které jsou 

osázeny předměty – chawany, chaseku metličkami (obr. č. 2), konvičkami, vázami, 

skleněnými nádobami, květinami, podtácky a dekoracemi s asijskými motivy. 

Návštěvník při prohlížení předmětů musí být opatrný, aby něco nerozbil, neboť tyto 

věci jsou velmi křehké a poměrně drahé. Za velkým dřevěným barem, který je 

dominantou prostoru, se nachází regál s čaji. Většina čajů je uskladněna ve stříbrných 

dózách s popisky a některé čaje (z Japonska) jsou uskladněny v originálních 

japonských sáčcích. Bar návštěvníky odděluje od čajů, tudíž chtějí-li se na čaje podívat, 

musí o ně požádat (nebo v případě, že jsou dosti kurážní, mohou za bar vlézt). Dále se 

zde nacházejí koláče s lisovanými pu-erhy, pod nimi se nachází dřez na mytí nádobí a 

varné konvice. Kolem dřezu je poměrně špinavo – jde o jediné místo v prostoru, které 

není uklizené (majitel Tomáš si na to v rozhovoru stěžuje – říká, že by to dnes udělal 

jinak). 

Obr. č. 2. Chawan - porcelánová miska pro přípravu 
čaje matcha, metlička Chasen, lžička Chashaku a 

stojánek na metličku. Zdroj: Web architektonického 
studia. 

Obr. č. 1. Půdorys obchodu 1) Prostor obchodu 2) 
Kancelář a chodba 3) Předsíň 4) Toalety. Zdroj: Web 

architektonického studia. 
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Po většinu času, jež jsem v prostoru strávil, jsem byl v Čajovém domě buď sám, 

anebo tam se mnou byli další dva, tři lidé (Nikdy nebylo plno, ač zaměstnanci říkají, 

že bývá). Již zvenčí prostor působí prázdným dojmem, což je umocněno tím, že je 

vybavení prostoru poměrně jednoduché a strohé, což může (prázdné, čisté dřevěné 

stolky) vyvolávat pocit něčeho výjimečného. Rozpaky může způsobit už samotný 

příchod, kdy je na příchozího směřována veškerá pozornost, a pokud není zvyklý do 

takovéhoto prostoru chodit, tak si nemusí být ani jistý, jak se v něm chovat. Čím víc 

informací a zkušeností návštěvník má, tím lépe se může při výběru čaje rozhodovat. 

Samotný prostor obchodu, kde jsou stoly a bar, má půdorys čtverce (viz. 

půdorys na obrázku č. 1). Avšak v zadní části prostoru se za dřevěnými dveřmi 

nachází malá kancelář, kde je počítač, a vedle kanceláře jsou toalety. Sklad, kam se 

poměrně často chodí, se nachází v domě, tudíž, pokud zaměstnanci chtějí zajít do 

skladu, musí opustit prostor obchodu a zajít do domu hlavním vchodem. Na zemi 

vedle baru jsou téměř neustále přítomné krabice plné čajů, které právě přišly, obchod 

je v tomto ohledu tranzitním prostorem. Čaje sem jak přicházejí, tak odtud zase 

odcházejí jinam. 

Při objednávce čaje se k zákazníkovi dostane spoustu informací o tom, odkud 

čaj pochází, jakou chuť v něm lze rozpoznat, jakým způsobem je čaj zpracován a také 

kdo ho vypěstoval. V případě, že návštěvníci nejsou na takovýto typ informace zvyklí, 

mohou být trochu v rozpacích. Obsluha se zákazníků může zeptat, jaký typ pu-erhu 

chtějí, jestli sheng nebo shu, a oni ani neví, na co se jich obsluha ptá. Avšak v Čajovém 

domě se nad neznalostí čajů nikdo pohoršovat nebude a vše zákazníkům vysvětlí. 

Důležité je mít zájem, pokud ho návštěvníci mají, bude s nimi obsluha ráda 

komunikovat. 

Čajový dům však funguje zejména jako obchod a často v prostoru nesedí žádní 

zákazníci, ale lidé sem přicházejí pouze nakoupit čaje, a to ať už z velkoobchodu – 

velké množství čajů za velkoobchodní ceny, anebo sami pro sebe. Platí se zde většinou 

kartou.  

Veškeré čaje se zde připravují před zraky zákazníků. Není zde něco jako 

„zákulisí“ či zázemí. Pouze malá kancelář, kde je počítač a vyřizují se zde 

administrativní záležitosti. Pokud si někdo z hostů objedná čaj, obsluha ho začne 
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připravovat za velkým barem, kde je na všechno vidět, a zákazník je tak přítomný 

celému procesu přípravy. Od vážení čaje po zalévání prvního nálevu horkou vodou.  

Člověk za barem vždy nejdříve odváží požadované množství čaje, které poté 

vsype do konvičky. Do varné konvice nalije vodu z velkého plastového barelu a 

konvici zapne. Když má voda požadovanou teplotu, zalije obsluha čaj a zapne časovač 

tak, aby se čaj louhoval požadovanou dobu. Další nálevy si již host připravuje sám (v 

případě, že si objednal vícenálevový čaj). 
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PROSTOR, KTERÝ STRATIFIKUJE 
 

#habitus, #kapitál #společenská třída 

Na jedný straně mít jako Oxalis anebo na druhý straně prostě čajovny jako toho typu, 

že tam přijdete, máte na zdech prostě nějaký indický prostěradla a lidi tam, tak jakoby 

zvláštně, téměř levitujou.10 

HABITUS 

 

Francouzský sociální vědec Pierre Bourdieu přichází s aktualizovaným pojmem 

habitu, který má dlouhou filosofickou tradici. V pojetí Bourdieho jde o „systém trvalých 

a transponovatelných dispozic, jejichž prostřednictvím vnímáme, posuzujeme a jednáme ve 

světě.“ (Wacquant 1998, s. 72). Jde tedy o tvárnou schopnost vnímat okolní svět a 

rozumět mu právě skrze vlastní, zároveň však sdílená schémata vnímání, která máme 

společná s lidmi s podobnými zkušenostmi, jež jsou součástí stejného sociálního pole. 

Jako jedinci si tuto schopnost osvojujeme již v dětství, a proto ji vnímáme jako 

vrozenou či přirozenou. Bývá tak považována za osobní nadání či duchovní hodnotu. 

Avšak pro Bourdieho je důležitý vztah mezi jedincem a jeho sociální pozicí, na které 

se habitus (dispozice a vkus) vytváří (Bourdieu 1995). Sociální pozice jedince je zase 

dána objemem jeho kapitálů. Kapitál pro Bourdieho je „jakýkoli zdroj účinný v dané 

sociální aréně, jenž člověku umožňuje dosáhnout specifických zisků vyplývajících z toho, že se 

do této arény a soutěže, která se v ní odehrává, zapojil. Kapitál se vyskytuje v třech základních 

druzích: ekonomický (materiální a finanční zdroje), kulturní (vzácné symbolické statky, 

dovednosti a tituly) a sociální (zdroje získané na základě členství ve skupině).“ (Wacquant 

1998, s. 73) V západní spolčenosti je sociální pozice jedince dána zejména poměrem 

kapitálu kulturního a ekonomického, které nabývají podoby kapitálu symbolického, 

jsou-li vnímány a uznávány za legitimní (Bourdieu 1986).  

Preference každého z nás jsou dány naším vkusem, či slovy Pierra Bourdieu: 

naším habitem. Bourdieu říká, že „individuální estetický soud zdaleka není výrazem nějaké 

                                                           
10 Z rozhovoru s Tomášem 9. 5. 2018. 
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jedinečné vnitřní citlivosti, ale výlučně sociální schopnosti“, která je výsledkem podřízení 

se určitým společenským normám (Wacquant 1998, s. 75). Ocenit kvalitní čaj, přírodní 

zemědělství či japonskou keramiku předpokládá zvládnout symbolický kód, jehož 

jsou materializací, což zase vyžaduje disponovat vhodným typem kulturního kapitálu 

(Wacquant 1998). 

 V prostoru jako je Čajový dům se tak koncentrují nejen lidé, kteří jsou schopni 

toto prostředí ocenit, ale kteří jsou vůbec schopní toto prostředí „číst“.  

Když jsem poprvé přišel do Čajového domu, byl jsem nesvůj. Nikdy jsem 

v podobném podniku nebyl. Bylo zde liduprázdno, seděl jsem blízko obsluhy a 

prostor na mě působil natolik minimalisticky, že jsem tam necítil „útulně“ ani jistě. 

V dalším okamžiku za mnou přišla obsluha a začala se mnou komunikovat způsobem, 

na který jsem nebyl zvyklý, tudíž to z mé strany vyžadovalo porozumění danému 

kódu. Avšak to, že jsem do Čajového domu vůbec přišel, souvisí s mým habitem. Oba 

moji rodiče mají vysokoškolské vzdělání a zajímají se o aktivity, které se pojí s vyšším 

kulturním kapitálem (čtou odbornou literaturu, celoživotně se vzdělávají, navštěvují 

přednášky, chodí do divadla), aktivně se zajímají o politiku a společenský život. Díky 

tomu mám již od dětství kulturní zázemí. Dalo by se tedy říci, že jsme součástí tzv. 

střední třídy. Sám rovněž studuji vysokou školu, aktivně se podílím na kulturním 

životě a také na něm osobně participuji, zajímám se o politickou situaci a bydlím 

v centru města. Jsem příznivcem designu a architektury, rád piji kvalitní čaj, kávu, 

víno a jím kvalitní potraviny. Kladu důraz na ekologii a udržitelný způsob život. Moji 

rodiče ani já však nedisponujeme velkým ekonomickým kapitálem, a jsme tak 

vyloučeni z určitých aktivit a zájmů (např. luxusní stravování). Toto všechno jsou 

aspekty, jež souvisí s mým habitem, který si v průběhu života utvářím, nebo spíše 

kterým jsem utvářen já sám. 

Na základě svého pozorování se pokusím něco vypovědět o místu, ve kterém 

se střetávají nejrůznější představy, režimy a materiality. Uvidíme, že Čajový dům je 

součástí procesu reprodukce stávajících společenských struktur. 

Přijít do Čajového domu dle mého výzkumu vyžaduje mít určité dispozice, 

habitus. Ne každý je však schopen přijít a „hrát onu hru“, kdy vám obsluha vypráví, 
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odkud ten který čaj je, kdo ho vypěstoval, zda pochází z přírodního či konvenčního 

zemědělství, z jaké je nadmořské výšky a jakou technikou byl zpracován. Důležité je 

podotknout, že to vyžaduje určité předporozumění. Nejde o samozřejmost. Zájmu 

kupovat dražší čaje pěstované v šetrném zemědělství předchází zájem o 

environmentální podmínky, ve kterých žijeme.  

Na následujícím úryvku z terénního deníku chci ukázat, jak může vypadat 

situace, kdy se setkají dva různé „světy“ či představy odlišných aktérů, a jakou situaci 

takové setkání vyvolá. 

 

 „Dále je zde ještě žena s jinou (mladší) ženou, které jsou zde nejspíš poprvé. Sedí u 

stolu v rohu místnosti a za chvíli jsou Klárou osloveny  otázkou – jaký čaj si dají, načež říkají 

„Názvy nám moc neřeknou“, a zároveň jsou přizvány k barpultu, aby se na čaje podívaly a čichly 

si k nim. Klára „ochutnávku“ doprovází „výkladem“ o různých čajích, ženy (nebo spíš žena, 

jelikož ta mladší nemluví) říkají, že s čajem nemají zkušenosti. U starší ženy lze pozorovat 

rozpaky – říká, že byla zvyklá kupovat čaje v balíčku s názvy jako například „Symfonie chuti“. 

Ženy si nakonec vybraly degustační sadu asi tří čajů. Klára jim nejdříve čaje přinesla a pak jim 

ještě vysvětlila přípravu každého z nich: totiž jak horkou vodou je zalívat a kolik vteřin je nechat 

louhovat.“  (Terénní deník 25. 2. 2018) 

 

Setkávají se zde určité rozpaky žen, které si přišly koupit čaje, a samozřejmost, 

s jakou prodej a nabízení čajů vnímá Klára. Pro Kláru je samozřejmostí, že v Čajovém 

domě mají velkou nabídku čajů, o kterých má mnoho informací, a ví, odkud každý 

z čajů je. Oproti tomu zákaznice nevědí, jak přesně se v tomto prostředí chovat.  

Nejsou si jisté, jak se zde o čajích hovoří. Čaje se zde jmenují podle farmáře či oblasti 

původu. Rády si však nechají poradit a Klára je zvyklá zákazníkům radit a vše jim 

pečlivě vysvětlit. 

Čaje zde stojí od několika stovek po tisíce korun. Taková koupě s sebou nese 

zájem o čaj, (nebo) možnost disponovat takovýmto finančním obnosem, a preferenci 

kvalitních věcí. Co je pro jednoho samozřejmost, může být pro jiného výjimečnost. 
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Spojuje se zde vědění o čajích, nabídka kvalitních a výjimečných čajů s další 

rovinou, kterou je designové a architektonické řešení celého prostoru, jež je vlastní 

určité sociální vrstvě.  Majitel Tomáš v jednom webovém interview mluví o spolupráci 

se známým českým designérem Maximem Velčovským.  

 

Redaktorka: Řešíš keramiku s Qubusem11? Bude čaj v holínkách (obr. č. 4)? 

 

Tomáš: To ne, ale aktuálně řešíme design čajového servisu pro naše gastronomické 

zákazníky a rádi bychom ho připravili ve spolupráci s UMPRUM, v rámci semestrálních prací 

studentů ateliéru keramiky a porcelánu. S Maximem Velčovským doufám brzy vymyslíme 

zadání, pak se potkáme se studenty, vypíšeme cenu za nejlepší návrh a oni se budou snažit 

něco nám vyrobit. 

 

Redaktorka: Jaké požadavky musí splňovat dobrý čajový porcelán? 

 

Tomáš: V tomhle případě hledáme porcelán, který bude odolný a vydrží kavárenský provoz 

a zároveň bude splňovat naše estetické požadavky, které není úplně lehké naplnit. Čímž 

myslím čistotu a eleganci, které k čaji patří. Mám hrozně rád Ladislava Sutnara, který za 

první republiky kromě knižní grafiky navrhoval i krásné čajové servisy – úplně jednoduché 

věci, které se pak dostaly do života; k lidem domů i do restaurací. 

 

                                                           
11 Qubus – Obchod a designové studio. 
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Obr. č. 3 a 4. Ladislav Sutnar – Čajový servis (1931) a váza Waterproof od Maxima Velčovského Zdroj: 
https://www.cohnauction.cz/2014/72, http://www.designbuy.cz/sortiment/3/391_1.jpg 

 

Z rozhovoru je patrné, že se Tomáš pohybuje v uměleckém prostředí a zároveň 

disponuje kulturními znalostmi (tedy kulturním kapitálem) – zná práci Ladislava 

Sutnara (obr. č. 3), který byl jedním z nejvlivnějších českých designerů minulého 

století. Tomáš má také v uměleckém prostředí kontakty (sociální kapitál). Ostatně sám 

Bourdieu spojuje umělecké prostředí s vysokým kulturním kapitálem (srov. Teorie 

jednání 1998).  

Důležitým aspektem habitu je také tělesnost, habitus je totiž „socializované tělo, 

tělo strukturované, jež do sebe pojalo imanentní struktury určitého světa nebo jeho části, 

určitého pole, a strukturuje způsob vnímání tohoto světa i jednání v tomto světě.“ (Bourdieu 

1998: 110). 

Nyní zde ukáži, jak se projevuje socializace těla – habitualizace na somatické 

úrovni. Prostor Čajového domu prostřednictvím svého materiálního vybavení působí 

na tělo bez toho, aniž by toto působení vyvolávalo pocit nějakého nátlaku. Sám 

Bourdieu opouští dualismus „duše“ a „těla“, který vnímá jako falešný, a říká, že 

„[lidské] tělo do sebe pojalo imanentní struktury určitého světa“ (cit.). Člověk tak jedná na 

základě vlivů, které ho obklopují a které internalizoval. 

 

„Nakonec jsem se rozhodl pro pečenější čaj. Jaromír mi vysvětlil, že se jedná o modernější 

způsob přípravy čaje, kdy čaj po velmi krátkou dobu oxiduje. Šlo tuším o oolong tmavší barvy, 

https://www.cohnauction.cz/2014/72
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který se dle Jaromíra nejdříve „peče“ na dřevě a poté je dosušován elektricky. V čaji byly cítit 

tóny dřeva, na němž se čaj „pekl“. Čaj jsem dostal připravený do gaiwanu. Jaromír se mě ptal, 

jestli mi čaj může dát do gaiwanu, jestli jsem na to zvyklý. Jednou jsem čaj z gaiwanu již sléval, 

tak jsem si říkal, že to nebude problém. Nakonec jsem se však trochu opařil, protože jsem s ním 

nezacházel příliš obratně.“ (Terénní deník 9. 2. 2018) 

 

Dokonce i obratnost je součástí habitu. Čím častěji zacházíme s nějakým 

předmětem, tím zručnějšími se stáváme. Určitá zručnost je také součástí tělesného 

kapitálu. Jelikož já sám gaiwan na přípravu a popíjení čaje moc často nepoužívám, tak 

s ním nezacházím příliš obratně, naproti tomu lidé, kteří čaje pijí velmi často a 

používají k jeho přípravě gaiwan (obr. č. 4), s ním obratně zacházet umějí. 

 

 

 

JSME TO, CO PIJEME 
 

Čajový dům se zaměřuje zejména na prodej organických a naturálních čajů. 

Naturální čaje jsou specifické tím, že se žádným způsobem chemicky neošetřují. Jsou 

také dražší, neboť pocházejí ze zahrad, kde nejsou tak velké výnosy (někdy prý 

dokonce žádné), a čaje jsou tak v průměru dražší a vzácnější, dle slov Tomáše, asi o 

30%.  

Obr. č. 4. Gaiwan skládající se ze tří částí – podšálku, šálku a pokličky. Zdroj: 
https://www.intelligentsiacoffee.com/porcelain-gaiwan a http://blog.dominiontea.com/2014/11/27/preparing-tea-

gaiwan/ 
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…my nemáme o moc dražší čaje než kdokoliv jinej. Akorát se prostě zaměřujme na naturální 

čaje, a když chcete prodávat naturální čaj, tak je potřeba si uvědomit, že ty čaje budou vždycky 

třeba o 30% [dražší] než čaje z úplně normální produkce, takže ta úroda je vždycky menší, je 

mnohem náročnější to vypěstovat. Teďkon vezeme čaj z Cujfengu, kdy se z 10 hektarů, nebo 

pardon, ze 2 hektarů vypěstovalo 56 žinů, to je 33 kilo. 33 kilo čaje no, prostě protože … 

… Vlastně ta výnosnost je limitovaná tomu, že ten, kdo to dělá, tam nechce zabíjet ty včely a 

vlastně zabít úplně ten život na tý zahradě, zabít půdu prostě, tak tím to tak je. My máme 

prakticky - já nevím - 10 let, nebo možná 8 stejný marže, a když jsem našel svoje ceníky z roku 

asi 2008 a tam byly čaje typu za velkoobchodní ceny, čaje typu turbo a tak dál, který stály 4500 

nebo 4800 korun a my nemáme letos dražší čaje než 4800 korun a ten posun jako za 8 let byl 

v tom darjeelingu jako ohromenej. Takže kdybychom chtěli vozit úplně ty samý … jako se furt 

snažíme vozit jako dobrý grady … kdybychom chtěli vozit furt to samý, tak by to dneska muselo 

stát třeba 8000. (Z rozhovoru s Tomášem 9. 5. 2018) 

 

Jedna návštěva Čajového domu mě vyšla v průměru na 140 korun. Záleží však, 

jaký čaj jsem si objednával. Někdy jsem platil 120 korun za vícenálevový čaj, někdy 

však také 180 korun, pokud se jednalo o čaj vyšší kvality (tedy vyššího gradu).  Čaje 

zde stojí od 100 korun za 50 gramů do několika tisíc za stejnou váhu.  Ceny práškového 

čaje matcha začínají na 500 korunách za 50 gramů. Dále se zde dají koupit ručně 

vyráběné vonné tyčinky, jejichž cena se pohybuje od 400 do 600 korun za balení. Je zde 

samozřejmě také velký výběr keramického nádobí, jehož cena se pohybuje od několika 

set korun po několik tisíc. Ručně vyráběné metličky chashen na přípravu čaje matcha 

stály kolem 1500 korun – v době mého výzkumu však měli pouze nejvyšší (a tudíž 

nejdražší) řadu těchto metliček. Většina nákupů čajů, jichž jsem měl možnost být 

svědkem, se pohybovala v řádu stovek korun.  

 

Tomáš: A na tom Tchaj-wanu za to ty lidi ještě kolikrát daj mnohem víc. Já mám třeba levnější 

čaje, než si ho koupíte v Japonsku, pokavaď ho tam vůbec budete moct koupit. No takže ... ale 

lidi si to myslej, protože to tady vypadá, jak to vypadá, a maj pocit, že to tady bude hrozně posh, 
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což si jako úplně nemyslím. Jako máme samozřejmě drahý a luxusní čaje a zároveň máme úplně 

normální čaje. My taky furt jako nepijeme. „A co si dáme dneska? Oriental beauty, 2. místo za 

60 000“. Vůbec, my si dáme 2x za rok, že si něco takovýho dáme. (Rozhovor 9. 5. 2018) 

 

Klára: No tím, že my vlastně nabízíme v Čajovém domě vlastně máme i širokou … cenovou škálu, 

tak vlastně tam může koupit i člověk i úplně chudejch poměrů dobrej čaj … a pak tam 

samozřejmě máme i čaje pro velmi bohatou klientelu … speciální čaje určený k archivaci … takže 

to se mi na tom líbí, že tam vlastně může přijít kdokoliv a odnést si něco … ale samozřejmě chodí 

tam prostě střední třída … to je takovej standart. Občas přijde někdo hodně bohatej, občas 

někdo fakt chudej. (Rozhovor 21. 3. 2018) 

 

 Tento výčet nemá sloužit jako tvrzení, že všechno zboží prodávané v Čajovém 

domě je drahé, neboť ceny se podobají cenám v jiných čajových obchodech. To, co je 

na Čajovém domě exkluzivní, je vrstvení jednotlivých prvků, jako jsou luxusní čaje, 

atmosféra, důraz na design, komunikativní a milá obsluha, zájem o organické 

pěstitelství, kvalitní keramika a porcelán atd. Výčet má ilustrovat, kolik věci v čajovém 

domě stojí, a tudíž i to, kdo si je může dovolit koupit. Pokud čaje stojí řádově několik 

set, určitě si je nemůže dovolit každý. 

Lidé pracující v Čajovém domě mi opakovaně tvrdili, že je Čajový dům pro 

všechny. Mají zde čaje v širokém cenovém rozpětí a dle slov Tomáše Čajový dům 

navštěvují lidé téměř všech věkových i sociálních kategorií. Klára zase říkala, že může 

přijít kdokoliv a něco si odnést. Rozhovor s Tomášem: 

 

Tomáš: To je právě zvláštní, že lidi maj pocit, že když přijdou sem, že tady je to jakože nóbl, ale 

ve svý podstatě ten prostor byl podle mě mnohem levnější než nějaká čajovna prostě někde … 

Jo a tady to nebylo myšlený, jakože to má bejt nóbl. Tady to mělo bejt něco, jakože je to 

ušlechtilý a vlastně to zlato je tady myšlený jako nějakej respekt k tomu no … jako respekt. 
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Já: Ale třeba ta Liberta12, nebo ty podniky, kam dodáváte, tak jsou určitě pro vyšší střední třídu 

ne? 

Tomáš: To jo, ale oni maj podobnou filosofii jako my, že vlastně vozí … že dělaj, snaží se používat 

naturální produkty, lokální produkty. Jakože prostě tý nejvyšší kvality. A Liberta je … podle mě 

ceny v Libertě jsou daný tím, že tam je hrozně moc lidí, který tam pracujou […] ale ten přístup 

k tý surovině, je … myslím si, že máme velice podobnej, a to si myslím, jakože u nich rezonuje 

s tím, co děláme. To si myslím, že je spíš, proč to chtěj od nás, protože si myslej, že to děláme 

dobře a že ta filosofie, co maj oni, ať jako lokálnosti a trvalý udržitelnosti, je prostě podobná. 

To si zrovna myslim, že v případu Liberty je to spíš todle, než něco jinýho, ale nevím. Mohli 

bysme se jich zeptat. Když se jich zeptáme řeknou: Jo, tyjo ty vaše čaje jsou skvělý. (Z rozhovoru 

9. 5. 2018) 

 

 Z rozhovoru je patrné, že Tomáš na jednu stranu říká, že je prostor otevřeny 

všem, ale na stranu druhou říká, že prodávají čaje té „nejvyšší kvality“.  Sám ale také 

uznává, že návštěvníci mají často pocit, „že je to nóbl“, tudíž si je patrný exkluzivity 

prostoru. Tomáš také říká, že s restaurací Libertou mají k surovinám podobný přístup. 

Jinými slovy mají podobný vkus. Lokálnost, trvalá udržitelnost a čaj té nejvyšší 

kvality. Jde o atributy, které definují Tomášův vkus. Bourdieu k tomu podotýká, že 

aktéři zařazují sami sebe, jsou sami předmětem klasifikace, neboť si podle svého vkusu 

vybírají různé atributy, oblečení, stravu, nápoje, sporty a přátele tak, aby to odpovídalo 

jejich sociální pozici (Bourdieu 1995). Důležité je, že tyto dispozice a klasifikační 

schémata každého z nás jsou neuvědomělé a díky tomu máme tendenci pokládat 

důvěrně známý svět kolem nás za samozřejmý svět zdravého rozumu (tamtéž). 

„Habitus vytváří praktiky a reprezentace, kterých lze použít ke klasifikaci a které jsou 

objektivně diferencovány. Jako takové jsou bezprostředně vnímány pouze činiteli, kteří znají kód 

neboli nezbytná klasifikační schémata umožňující pochopit sociální smysl.“ (Bourdieu 1995, 

223) 

 Použil-li bych nějakého příměru, řekl bych, že je Tomáš „ve svém“; tedy, že se 

cítí v Čajovém domě jako ryba ve vodě. Jeho myšlení a jeho společenské postavení jsou 

                                                           
12 Název restaurace je zde anonymizován. Restaurace je součástí průvodce Michelin Guide 2018. 



32 
 

materializovány a manifestovány, a tedy objektifikovány v Čajovém domě a jeho 

nabídce.  

Tomášův habitus je také manifestován v jeho přístupu. V rozhovoru pro jeden 

gastronomický server říká: 

… Když jsem čaj vozil jenom velkoobchodně, málo se nám dařilo dostávat ho do dobrých 

kaváren a restaurací. Širší zájem o čaj lidem totiž evokoval obraz potemnělého prostůrku, 

kde jsou milí čajoví lidičkové, kteří si tam pálí svoje tyčinky a roztáčejí svý čak ry a k tomu 

čouděj šíši. Což je úplně v pořádku, když je člověku osmnáct nebo dvacet, přispívá to k 

pestrosti nabídky, ale když jsme někam přišli s tím, že vozíme kvalitní čaj, vzbudili jsme spíš 

soucitné pousmání. Vlastně nás nebrali vážně 

Hodně jsem přemýšlel o tom, jak postavit koncept obchodu, aby si lidi uvědomili, že pít čaj 

není výrazem nedospělosti, ale že jde v první řadě o potěšení z kvalitního nápoje, který může 

být připravený jednoduše a s lehkostí… 

 Tomáš má představu o typické české čajové kultuře, proti které se vymezuje. 

Nevkus, proti kterému se vymezuje, je vkusem „těch druhých“. „Estetický cit a s ním 

spojené životní styly různých skupin se definují ve vzájemné opozici: vkus je především a 

převážně nevkusem druhých […] Je tomu tak proto, že každá kulturní praxe […] získává svůj 

sociální význam a vlastní schopnost označovat sociální rozdíl a vzdálenost […] na základě 

umístění v systému podobných objektů a praktik.“ (Wacquant 1998, s. 75) Čím jsou si vkusy 

či nevkusy různých lidí podobnější, tím blíže v sociální realitě k sobě tito lidé mají. 

V případě, že tento vkus odpovídá vkusu aktéru s vysokým kulturním a 

ekonomickým kapitálem, je velmi pravděpodobné, že tento vkus nebo habitus bude 

zastávat vysokou pozici v symbolickém systému sociální reality.  

 Pro ilustraci vztahu sociálních pozic, jídla a životních stylů přikládám diagram 

od Molly Watson (2012)13 popisující současnou americkou společnost, která se 

inspirovala diagramem Pierra Bourdieho popisující francouzskou společnost v 80. 

                                                           
13 Dostupné na adrese: https://gastronomica.org/2012/06/18/bourdieus-food-space/ 
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letech. Za diagramem Molly Watson, jak sama píše, nestojí tak hluboký sociologický 

průzkum, jako ten, o který se pokusil Bourdieu. Avšak i přes svoji zjednodušenost a 

zaměření na americkou společnost je diagram dobrým popisem a přehledem prostoru 

sociálních pozic a životních stylů, neboť odráží určité globální tendence, které lze 

vypozorovat i v našem prostředí. 

  

 

Obr. č.  5. Diagram Molly Watson. Zdroj: http://jonecrantz.weebly.com/uploads/3/1/9/4/3194266/4189242_orig.jpg 

 

Z diagramu (obr. č. 5) je patrné, že vyšší kulturní kapitál se pojí se zájem o „pomalé“ 

stravování, důrazem na organicky pěstované potraviny a luxusní stravování 

v michelinských restauracích (které je zas spojeno s vyšším kapitálem ekonomickým). 

Čajový dům by v takovém diagramu zaujímal pozici v levém horní části, avšak ne 

úplně nahoře. 
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Čajový dům v tomto ohledu spojuje aktéry s podobným vkusem. Svojí 

příslušností k určitému vkusu zároveň říkají, kým jsou. Mít určitý vkus či habitus 

znamená disponovat určitým kulturním kapitálem. Lidé, kteří navštěvují Čajový dům, 

tímto svůj kapitál rovněž akumulují, což podrobněji popisuji na jiném místě. 

Návštěvníci si svojí přítomností stvrzují příslušnost k určité skupině nebo třídě 

společnosti.  

 Prostor prostřednictvím svého materiální ztvárnění objektifikuje návštěvníky, 

kteří se v tomto prostředí učí chovat a jednat. Dalo by se říci, že prostředí čajového 

domu nastoluje určité chování a je výrazem určitého vkusu, který je zde prosazován. 

Tímto utváří možnosti, v jejichž rámci aktéři jednají. Normy, které platí uvnitř 

Čajového domu, od hostů nikdo explicitně nevyžaduje dodržovat, naopak se jim 

dostávají „pod kůži“ tím, jak jsou s nimi pravidelně v kontaktu. Tímto způsobem se 

tato nepsaná pravidla v lidech internalizují. 

V této kapitole jsem se pokusil shrnout vliv habitu na utváření a objektifikaci 

sociálního a materiálního prostoru. Dochází zde ke střetávání mnoha rovin – 

symbolické, ekonomické, sociální, materiální i tělesné. Prostor je na jednu stranu 

určený všem, na druhou stranu je však patrné, že prostor otevřený pro všechny není, 

a to z toho důvodu, že někteří lidé do tohoto typu podniku prostě nikdy nepřijdou. 

Nechci zde však tvrdit, že by Tomáš, když říká, že jsou pro všechny, lhal. Mým 

záměrem je ukázat naopak to, že Tomáš svému tvrzení věří, ale pokud se podrobněji 

zaměříme na všechny roviny Čajového domu, uvidíme, že tomu tak není. Ať už je to 

z toho důvodu, že obchod na někoho může působit exkluzivním dojmem designového 

obchodu, nebo tím, že pro kolemjdoucí nemusí být vůbec zřejmé, co se v obchodě 

prodává; a určitě i proto, že si zákazníci čaj nekoupí, jelikož je pro ně příliš drahý, nebo 

je jejich habitus natolik odlišný, že se do Čajového domu již nebudou vracet. Habitus 

je také ovlivňuje v tom, že čaj pro ně nebude komoditou, za kterou by byli ochotni 

utrácet stovky až tisíce korun. Mohou být zvyklí nakupovat a pít sáčkové čaje, za něž 

nebudou platit více než pár desítek korun. Pít naturální sypaný čaj je známkou toho, 

že aktéři takový čaj považují za hodnotnější a jsou schopni ocenit jeho kvalitu. Co se 
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pro jednoho může zdát jako srozumitelné a příjemné, může být pro člověka z jiné 

sociální skupiny neprostupné a nesrozumitelné.  
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ODNÉST SI ZÁŽITEK 
 

#materiální kultura, #afektivní práce, #zážitek 

 

Živý, vyrovnaný japonský zelený čaj s plnou, kulatou chutí a vůní špenátu, oříšků, 

trávy a šeříku a osvěžující, jarní květovou dochutí.14 

 

Během svého výzkumu jsem se soustředil zejména na práci obsluhy: s kým a čím vším 

se dostává obsluha do interakce. Vědní teorie vycházející z ANT (teorie aktérů-sítí) a 

studia materiální kultury sledují vztahy mezi živými a neživými aktéry. Dle Millera je 

důležitý vzájemný vztah člověka a věcí, které se navzájem utvářejí (Miller 2010). 

V případě Čajového domu byli těmito aktéry zejména zaměstnanci Čajového domu, 

kteří svojí prací ve spojení s různými ne-lidskými aktéry spoluutvářeli prostor 

obchodu a čajovny. 

 V této kapitole se soustředím zejména na práci zaměstnanců Čajového domu a 

na jejich snahu vytvořit příjemné prostředí, kde mohou na zákazníky působit a podílet 

se tak na reprodukci, jež je specifická pro určitou sociální třídu. 

Deniel Miller ve své knize lakonicky pojmenované Věci (Stuff; 2010) píše o 

fenoménu pokory věcí (humility of things). Miller říká, že materiální prostředí nám 

pomáhá vnímat, co se sluší a patří. Říká, že věci jsou důležité, protože je „nevidíme“. 

Čím méně si jejich přítomnost uvědomujeme, tím více ovlivňují naše očekávání, 

utvářejí prostředí a nastolují určité chování, čehož si však nevšímáme, neboť věci 

vnímáme jako samozřejmé (Miller 2010).   

 

ATMOSFÉRA 

 

Jak jsem psal již výše, Čajový dům působí na zákazníka prostřednictvím svého 

materiálního prostředí již od samotného vstupu. Prostor je důmyslně nasvícen, je 

                                                           
14 Příklad toho, jak může být popsána chuť čaje. Zdroj: http://meetea.cz/cajove-predplatne/caje-mesice 
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vymalován černě a zlatě, jeho zdi jsou osázeny čajovou keramikou, hraje zde hudba a 

prostor tak celkově působí čistě a klidně. Čajový dům prostřednictvím svého vybavení 

promlouvá k hostům. Vzpomeňme si na slova Christophera Tilleyho v úvodu mé 

práce: „artefakty prostřednictvím své ‚tiché‘ řeči a ‚psané‘ přítomnosti, vypovídají, co nemůže 

být vyřčeno, popisují, co nemůže být napsáno, a artikulují to, co zůstává konceptuálně 

vyčleněno ze sociální praxe“ (cit.) Čajový dům by tak mohl říkat, že v prostoru se nekřičí, 

ale mnohem pravděpodobněji mluví polohlasem či se zde šeptá. Také zde hosté uslyší 

hudbu, jejíž přítomnost možná ani nezaregistrují. Kdybych se jich po odchodu zeptal, 

jaký žánr v prostoru hrál, tak by to nejspíš ani nevěděli. Věci jsou totiž „pokorné“ a 

často si jich tak ani nevšimneme. Jsou součástí většího celku, jehož jednotlivé části 

většinou opomíjíme. 

Podstatným rysem Čajového domu je téma čistoty, které se prolínalo celým 

mým výzkumem. Šlo o čistotu ve smyslu jednoduchosti prostoru, ale také čistotu 

z hlediska opozicí čisté vs. špinavé. Čistota zde však také znamenala, že čaje pocházejí 

z ekologického zemědělství a neobsahují tedy žádné přidané chemické složky a 

připravují se za použití vody, která pochází z léčivého pramene v Čechách.  

 

Klára: A vlastně Tomáš se snaží o to, aby ten čaj byl vlastně co nejlíp připraven, z dobrý vody, 

z tý nejkvalitnější vody, a aby byl vlastně podanej efektivně. (Z rozhovoru 21. 3. 2018) 

 

Tomáš: … vlastně přístup k tomu čaji je motivovanej nějakým způsobem tou mojí zkušeností 

s tím, že mi dlouho nebylo dobře a že vlastně hledám něco, co je jako čistý, co nějakým 

způsobem jako neničí přírodu, co jako v důsledku, když budete pít, tak vám veskrze přinese 

užitek. To je možná charta tý filosofie. (Rozhovor 9. 5. 2018) 

 

Já: A když si vybíráte (podniky kam dodáváte) vy, tak to je podle čeho, co vás vlastně zajímá? 

Jaromír: Chci ti říct – čistota (smích). Musí to být … musí to bejt příjemnej podnik a poměrně 

jako ideálně, i když je čistej a má nějakej koncept, je nějak určenej ten podnik jo, že to není … 

nevím, co teďko bych řekl k tomu, ale, že to není jenom nějaká … fakt jako … ale počkej, když 

nad tím přemýšlím, musí to být čistej koncept … (Rozhovor 10. 4. 2018) 
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Já: A ten koncept, teda Čajovýho domu, kdybys mohla nějak popsat, tak jaký slova bys použila, 

nebo co tě k tomu napadá vlastně? 

Klára: K Čajovýmu domu? …určitě kvalita, čistota, úplně minimalismus, dobrý vztahy se 

zákazníkama, s farmářema, otevřenost a velká kreativita. (Rozhovor 21. 3. 2018) 

 

Celý prostor působí čistě a klidně, což je i jeden z aspektů, který zaměstnanci 

Čajového domu zdůrazňují. Všechny tyto prvky spoluutvářejí to, jak má tento prostor 

na zákazníky působit. Dalo by se říci, že prostor je definován sérií opozic: čisté x 

špinavé, vzdušnost x zatuchlost, přírodní x chemické, světlé x temné, jednoduché x 

přeplácané. 

 

Klára: …člověk, kterej je za barem…ten tvoří všechno…tvoří tu náladu, může ovlivňovat světlo, 

hudbu, vzduch – jestli je tam větráno/nevětráno. A jestli je tam pořádek, že občas ten čaj má 

hodně propriet, takže občas žejo … člověk si asi musí zorganizovat … a samozřejmě přístup 

k zákazníkům a znalosti o čaji. (Rozhovor s Klárou 21. 3. 2018) 

 

Jaromír: … že ty lidi, když jdou za čajem, tak maj představu fakt čajovny, že si sundaj boty a 

někde si dřepnou, nebo cokoliv … nebo si nechaj boty a prostě sednou si ke stolku a maj temný 

pohroužený místo, kde jsou prostě, tak jakoby schovaný, nebo ukrytý … tady to není, tady si 

sedneš a můžu si s tebou povídat a většinou si s lidma povídám od baru … (Rozhovor 

s Jaromírem 10. 4. 2018) 

 

Atmosféru místa spoluutvářejí i akustické vjemy. Když se Jaromíra ptám, jestli 

nad výběrem hudby, tak aby ladila, přemýšlejí, odpovídá mi: 

 

Podle mě tam patří trochu techno… Já potřebuju aby to mělo náboj, fakt, Abych si trošku jako 

zatancoval u toho, jo a myslím si, že když je … ne nic usínavýho … třeba na večer jazz, blues … 

klidně … úplně v pohodě, to vystřídat, ale přes den potřebuju nějakej minimal, něco 
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elektronickýho a je to … potřebuju jako já bejt nabitej, hlavně já potřebuju bejt nabitej a 

potřebuju s těma lidma jako komunikovat svěže a energicky a k tomu mi pomáhá techno … hele 

a myslím si, že se tam i hodí, když tam přijde někdo a hraje tam parádní techno, něco jako klidný 

… ne jako tvrdý, tak to tam jako fakt ladí … mně to pomůže a ty lidi, myslím si, jsou na to poslední 

dobu už dost zvyklý … i v podniku. 

Já: No mně právě přišlo, že když jsem tam přišel já, a byl jsi tam, tak jsem si třeba tý hudby ani 

nevšiml, že to je možná … víš co … ladilo s tím… 

Jaromír: Tak to je dobrý, to je fajn, … to je vlastně ideál.  (Z rozhovoru 10. 4. 2018) 

 

Jaromír se snaží, aby jeho komunikace se zákazníky byla „svěží“ a 

„energická“. K tomu mu pomáhá hudba. Zároveň potřebuje, aby hudba s prostorem 

„ladila“ a zážitek zákazníků byl harmonický, což je dle slov Jaromíra ideální. 

 

Když se zde člověk usadí, často také obdrží ochutnávku čaje, který nabudí jeho 

smysly, poté host opět „ochutnává“, ale tentokrát již zrakem a čichem z krabic 

plných čajových lístků.  Host tu zapojuje všechny své smysly. Jedná se o smyslovou 

zkušenost. Ochutnávání čajů, vjem teploty vody, vnímání hudby, jež hraje, ale třeba 

také prohlížení si vystavených čajových konviček a šálků povrchem rukou, tedy 

zapojení všech senzorických schopností. 

Jednoho dne jsem zase seděl za čajovým barem a Jaromír připravil pro dva 

mladé muže sadu tří čajů. O jednom z čajů se poté více rozpovídal. Mluvil o tom, že 

jsou v tomto čaji vidět mladé výhonky lístků, které se nově urodily. Čaj byl poté 

okamžitě sklizen. Jaromír čajové lístky vyndal z konvičky a ukazoval tyto malé 

výhonky mužům. Oba tím byli velmi zaujati a dál se Jaromíra vyptávali – kolik musí 

být stupňů, aby lístky vyrašily, a na další podrobnosti. Oba si poté čajové lístky fotili 

na mobil. Očichávání, ohmatávání čaje, konverzování, focení je zde běžnou záležitostí. 

Působení na smysly probíhá společně s působením na emoce. Tomuto tématu 

se ve svém výzkumu luxusní restaurace věnovala Iveta Hajdáková, která ukazuje, že 

tato souhra smyslového a emocionálního působení se podílí na zážitkové gastronomii, 

jež popisuje jako afektivní prostředí (srov. Hajdáková 2016). Jde o souhru charakteristik 
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prostoru a afektivní práce obsluhy. Hajdáková emocionální a smyslový aspekt lidské 

zkušenosti spojuje s afektem. „Pojem afekt odkazuje na emocionální i smyslový aspekt lidské 

zkušenosti a má tedy širší význam než pojem emoce.“ (Hajdáková 2016: 102) Hajdáková 

píše, že vysoká gastronomie představuje „vysoce afektivní pole, kde jsou pozitivní zážitky 

vytvářeny nejenom prostřednictvím jídla, ale také s využitím technologie, těla, vědění a 

zejména afektivní práce … při vytváření zážitku je nutná souhra mnoha prvků, okolností, 

matérií, subjektů, objektů, těl, smyslů atd.“ (Hajdáková 2016, str. 102) Stejně jako v luxusní 

restauraci Ivety Hajdákové je i zde naprosto evidentní akcent na zážitek, a tedy na 

afekt a afektivní práci. 

Při výběru čaje obdrží host od obsluhy „také“ spoustu informací. Obsluha se 

tak stává zprostředkovatelem (mediátorem) emocí návštěvníků, které posléze propojí 

s nabídnutými informacemi.  

Při jedné z mých návštěv Čajového domu nabízel Jaromír zákazníkům zelený 

čaj. Snažil se jim nabídnout dle jeho slov „…zajímavý zelený čaj.“ „Divočejší čaj, který 

není tolik uhlazený“. (Terénní deník 7. 1. 2018) Právě schopnost popsat čaj a také 

zákazníky nějak zaujmout, tedy v tomto případě přijít se zajímavým čajem, je 

důležitým aspektem této práce. 

Způsobů, jak zaujmout zákazníka je mnoho. Možné je to například příběhem o 

některém z farmářů, popisem konkrétního čaje, či nabídnutím něčeho výjimečného. 

Když jsem poprvé do Čajového domu přišel, cítil jsem rozpaky, když za mnou Jaromír 

přišel a ptal se mne, na co mám chuť. Tehdy jsem mu odpověděl, že bych si dal nějaký 

oolong, přinesl mi tedy tři dózy a o každém čaji mi řekl mnoho informací od způsobu 

zpracování po příběh farmáře, který jej pěstuje. Byl jsem z toho tehdy v rozpacích, 

jelikož jsem toho o čaji příliš nevěděl, ale to nevadilo, naopak – mohl jsem se mnohému 

naučit, být překvapen a zaujat. Byla to jakási hra, která mne uvedla do rozpaků, ale 

zároveň bavila. Byl to pro mě zážitek. Pro Jaromíra zase výzva, jak mne zaujmout a 

získat. 

Mé pozorování se velmi podobalo tomu, co popisuje Iveta Hajdáková ve své 

vlastní zkušenosti s vysokou gastronomií luxusní restaurace Gusto. Klíčový je zde 

„zážitek“ a kultivace schopnosti zažívat: 
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„S klientem se zde jednalo ne jako se zkušeným gurmánem, ale jako s někým, kdo chce a 

má být překvapen. Nedostatek zkušeností s vysokou gastronomií nepředstavoval problém ani 

nedostatek, ba naopak – zážitek měl spočívat v předání vědění o jídle, jeho původu, zpracování 

a přípravě, a neměl tak uspokojit očekávání hosta, nýbrž je překonat.“ (Hajdáková 2016: 107-

108). 

Dalším způsobem, jak zaujmout zákazníka, je nabídnutí nějakého výjimečného 

čaje a jeho příběhu. Mohl jsem zde například ochutnat soutěžní třídu (grade) čaje 

z Tchaj-wanu, jehož zde měli pouze omezené množství a který nakoupili ještě předtím, 

než soutěž vyhrál. Po vítězství v soutěži totiž čaj mnohonásobně podražil, a stal se tak 

exkluzivním zbožím. Čajový dům se tímto snaží vyniknout, zaujmout a překvapit. 

 

TĚLESNOST 
 

Chci se zde zabývat ještě jedním faktorem přítomným při zažívání, a tím je tělesnost. 

Nejenže jsou hosté vystaveni zážitku, ale také se na jeho tvorbě sami podílejí. Nejdříve 

však musí být připraveni zažívat.  

 

„Ochutnávám zelené čaje na baru – všech 10 vzorků. Tomáš podotýká že v jednom je cítit chuť 

kuřecího vývaru – chuť umami (tzv. 5. chuť) – pokrmy vyznačující se touto chutí obsahují stejně 

jako tento zelený čaj velké množství aminokyselin. Tomáš mě vybízí, ať čaje ochutnám, jestli ten 

s chutí umami (美味い umai, česky chutný, delikátní)15 poznám. Čaje postupně ochutnávám a 

čaj poznávám – má výraznou chuť.“ (Návštěva Čajového domu, terénní deník, 31. 5. 2018) 

 

V případě Čajového domu se jeho návštěvníci stávají citlivější zejména vůči čaji. 

Učí se čaj vnímat a rozpoznávat v něm jiné a nové chutě. Uvádím zde úryvek ze svého 

deníku: 

 

                                                           
15 Umami – Wikipedie. [online]. Copyright © [cit. 30.12.2018]. Dostupné z: 

https://cs.wikipedia.org/wiki/Umami  
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„Jaromír dal muži přivonět a popisoval při tom odlišnosti. Jeden z čajů byl více oxidovaný, druhý 

zase zelenější. Muž se nemohl rozhodnout, ale nakonec si vzal ten více oxidovaný. Říkal, že když 

čaje tenkrát ochutnával, tak mu jeden čaj připadal, že voní po trávě a druhý zase po podzimním 

listí.“ (Terénní deník, 15. 2. 2018) 

 

Osobně jsem se během svého výzkumu setkal s novými chutěmi16 a osvojil si 

nové schopnosti jak o čajích mluvit, neboť jsem si osvojil nový výrazový aparát. 

 

Klára mi tedy nabídne GABu17, který má z jejich nabídky nejvíce aminokyselin a je jen lehce 

oxidovaný (skoro zelený) […] Čaj je zpracováván za nepřítomnosti kyslíku a udrží si tak velkou 

hodnotu aminokyselin. Čaj má nazlátlou, žlutou barvu. Přijde mi, že chutná po něčem mléčném. 

Klára mi poté říká, že chutná po másle, což mi přijde velmi výstižné. (Terénní deník 18. 3. 2018) 

 

Klára i všichni ostatní zaměstnanci Čajového domu jsou schopni o chuti či 

jiných vlastnostech nabízeného čaje komplexně hovořit. Zákazníci na druhé straně 

chutě dokáží vnímat a s obsluhou o nich hovořit. Během své návštěvy jsem například 

zaslechl paní, která mluvila o čajích typu pu-erh, které se vyznačují tím, že se archivují, 

a mají tak velice výraznou chuť (typicky zemitou vůni a chuť). Obsluze říkala, že k pu-

erhu se ještě nedostala, že „tam ještě není“.  

Ostatně i má vlastní zkušenost z výzkumu dokazuje, jak je rozpoznávání chutí 

důležité. Učil jsem se rozpoznávat chuť čaje – být k jeho chuti vnímavý. V tomto 

ohledu nejde o samozřejmou zkušenost. Naopak k rozpoznávání chutí je potřebná již 

zmíněná vnímavost, ale i otevřenost poznat něco nového.  

Chuť čaje je povětšinou velmi jemná a opakovaným pitím čaje se schopnost 

rozlišovat chutě vyvíjí. Tělo každého z nás je pitím čaje přizpůsobováno, přivykáme 

                                                           
16 Viz. úryvek t terénního deníku chuť umami. 

17 „Čaj Gaba se díky speciální technologii výroby, při které se listy vystavují působení dusíku, vyznačuje vysokým 
obsahem neproteinové gama-aminomáselné kyseliny Gaba, která blahodárně působí na lidský organismus. 
Tento výrobní postup objevil roku 1987 Dr. Tsushida Tojiro v Japonsku, když experimentoval s přírodními 
metodami uchovávání potravin.“ Zdroj: Čaj týdne: Green Gaba Oolong čili Ťin Paj Lung. Čaj týdne: Vyberte si ze 
130 delikátních čajů ze všech významných čajových oblastí [online]. Dostupné z: 
http://www.cajtydne.cz/a/green-gaba 
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novým chutím a vlastnostem čaje, které zařazujeme do svého rejstříku chutí a vjemů. 

Čím déle jsme těmto podnětům vystaveni, tím přesněji jsme schopni asociovat si čaje 

s konkrétními chutěmi a rozpoznat tak luxusní čaje (nebo cokoliv jiného). Něco, o čem 

píše i Iveta Hajdáková, když popisuje zážitkovou gastronomii a říká: „Co není 

zakoušeno jako hodnotné, žádnou hodnotu nemá.“ (Hajdáková 2016, str 117). Můžeme říci, 

že si tímto procesem akumulujeme svůj kulturní kapitál, neboť schopnost rozeznat v 

tomto prostředí kvalitní nebo luxusní čaje je výsadou člověka, který je ve 

společenském poli výše než člověk, jenž touto schopností nedisponuje. Jsou-li tyto 

schopnosti vnímány aktéry, kteří dokáží kategorie přesně rozlišovat, tedy jsou schopni 

rozeznávat, že konzumovat kvalitní čaj je součástí habitu střední třídy, pak mají 

v realitě sociální skupiny (kam patří zaměstnanci a většina zákazníků Čajového domu) 

tyto vlastnosti funkci znaku. Rozdíly fungují jako rozlišovací znaky a sociální prostor 

má tendenci fungovat jako symbolický prostor životních stylů a skupin s různým 

statutem, pro něž je charakteristický rozdílný způsob života. (Bourdieu 1995) 

„Chuť podobně jako jiné aspekty zažívání tedy není pouze individuální, ani výlučně 

fyziologická. Pro zažívání navíc není důležitý jen režim chuti. Jsou především zapotřebí těla 

uschopněná zažívat, a to v různých režimech, například také v režimu vědění (je důležitá 

předchozí zkušenost, výklad od kuchařů, číšníků, someliérů, recenzentů, rozhled v gastronomii 

atd.). Chuť je také vztažena k paměti, k příběhu jídla, k různým místům (lokální a exotický 

původ pokrmů).“ (Hajdáková 2016: 116) 

Obsluha v Čajovém domě vytvořením tohoto specifického afektivního 

prostředí napomáhá hostům k vytvoření těl, která jsou uschopněna zažívat. 

Návštěvníci zde dostanou komplexní výklad ke každému čaji i s popisem chutí, které 

v čaji mohou cítit.   

 

Klára: Jako tím, že už mají zájem o dobrou věc…proto tam přišli, tak se chtěj dozvědět víc a 

samozřejmě, když jsou to laici, tak se je nesnažíme, že jakoby přeinformovat … tak jdeme 

pomalu a řekneme: „Přijďte zas, něco ochutnáte, zase něco se dozvíte.“ Vlastně i učíme ty lidi 

se vracet a jakoby je o tom čaji začít učit vlastně. (Z rozhovoru s Klárou 21. 3. 2018) 
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Jaromír: Mně by to bylo nepříjemný prodávat něco, co je třeba jenom světlej čaj. A myslím si, 

že to ty lidi hlavně baví, tak ochutnat něco, ukázat jim třeba i fotky klidně jo. Ochutnaj ... jakoby 

je dostat do toho místa a pak to ochutnaj … krásně si to zafixujou … i tu chuť a aroma si líp 

zafixujou, když o tom čaji něco vědí. (Z rozhovoru 10. 4. 2018) 

 

K vytváření specifického prostředí dochází, jak jsem mohl pozorovat, také 

prostřednictvím navazování neformálního vztahu mezi obsluhou a hostem. Během 

jedné ze svých návštěv jsem si zde objednal čerstvý čaj, který mi Jaromír doporučil. O 

něco později přišli dva mladí muži a chtěli si objednat čaj. Jaromír se s nimi znal, a tak 

jim doporučil čaj, který jsem zrovna popíjel. Aby jim čaj mohl „ukázat“ (nechat je si 

přivonět), zeptal se mne, jestli si moji konvičku s čajem může půjčit a šel za nimi jim 

čaj ukázat.  

Neformálnost se také projevovala v uspořádání prostoru. Hosté mohou sedět u 

velkého baru, kde je možné si povídat s obsluhou. Většinou zde sedávají lidé, kteří se 

s obsluhou znají. Je tak možné zaslechnout neformální osobní rozhovory a tykání.  

Jaromír mi během rozhovoru řekl, že si s ním hosté často tykají. Zároveň však 

říkal, že mu to není příjemné. Při svých návštěvách jsem ho často vídal, jak si s někým 

tyká nebo mu podává ruku. 

 

Já: Takže komunikace je hodně důležitá u vás? 

Jaromír: Dost no … a jakoby spíš přátelskost si myslím … jako už to musí bejt přirozený …  že to 

nesmí bejt úplně na … musí to fakt člověk mít rád. Myslím, že to je taková kvalifikace, mít to rád 

a dobře se chovat … nějak i k lidem a mít to přirozeně … jo, musíš vždycky. Jako nemáme rádi 

nějaký nahraný chování, nebo nahranej úsměv, to prostě tak vůbec nemá bejt … si myslím, 

proto máme, podle mě, dobrej kontakt vůbec s lidma a s podnikama, se kterejma pracujeme, 

že vlastně máme se rádi … vím že to zní jako … ale máme je rádi a vlastně sedíme si s nima … 

jakože po lidský stránce to je v pořádku. Že oni k nám vlastně nechodí lidi (…) Občas si říkám, že 

na to, jak dlouho se známe, nebo, že vlastně se neznáme, tak mi začnou tykat, že to berou jako 

hodně přátelsky … je fakt, že u některých se snažím udržet vykání. (Z rozhovoru s Jaromírem 10. 

4. 2018) 
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Ze strany Jaromíra se jedná o emocionální práci se zákazníkem. Jaromír se snaží, 

aby jeho vystupování působilo přirozeně. Během rozhovoru se vyjadřoval o 

vystupování a komunikaci se zákazníky jako o kvalifikaci pro práci v Čajovém domě. 

Z rozhovoru je rovněž patrné, že ačkoliv se Jaromír snaží působit přátelsky, snaží se 

také vytyčit si hranice mezi svým soukromým a prací. 

Jaromír si vytyčuje i své fyzické hranice, a ačkoliv působí Čajový dům jako 

otevřený prostor, existuje zde určitá fyzická i symbolická hranice, kterou je bar. Bar 

zde má své symbolické místo, za kterým je vždy obsluha. Během návštěv se mi stalo, 

že jsem byl svědkem, jak se za bar rozhodla vstoupit paní, která si v Čajovém domě 

vybírala japonské čaje. Jaromír, který byl v té chvíli za barem, z toho byl v očividných 

rozpacích a snažil se paní nabídnout, že jí čaje ukáže sám. Navzdory této výzvě se paní 

i nadále zdržovala za barem a čaje si vybírala sama. Jaromír ji zde nakonec nechal. 

Neformálnost má své hranice, které se ukazují ve chvílích, kdy jsou překračovány.  

„Tady se asi všichni můžeme poučit od Ervinga Goffmana (1968, 1971), od Norberta 

Eliase (1978), od Judith Butler (1990) nebo od Leigh Star (1991, 1992): z toho, co tito autoři 

říkají o rozlišování mezi soukromím a veřejnou sférou, mezi viditelným a neviditelným, mezi 

zákulisím a jevištěm. Od nich víme, že ne všechno je takové, jak se nám jeví; že navenek 

vystavovaná uhlazenost v sobě vždy skrývá značné úsilí, a že v sobě vlastně může skrývat i 

osobní či „vnitřní“ rozpolcenost. (MOSER a LAW, 1998) 

Jít do Čajového domu je dle slov Kláry událost. Klára mi svoji práci popsala 

následovně: 

 

Klára: Tímhletím je ten prostor vlastně výjimečnej … tak to prostě vnímám, že hlavně se tam 

cejtěj dobře, vracej se hlavně … to je jako další aspekt a je to ně něco jakoby fakt jinýho … je to 

i taková událost tam jít (…) Třeba, že si objednaj nějaký testery … já jim podám spoustu 

informací, že prostě se můžou ptát, na co chtěj … nebo, že vlastně tam maj … 

Já: A máš to ráda, když se lidi ptaj nebo… 
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Klára: Určitě … já se tím vlastně hodně dozvídám, co nevím, nebo naopak, co bych mohla zlepšit 

a mám to ráda … mám ráda, když lidi maj zájem o čaj … takže určitě. (Z rozhovoru s Klárou 21. 

3. 2018) 

 

Klára vykonává afektivní práci. Snaží se o to, aby si zákazník návštěvu užil, cítil 

se zde dobře a odnesl si odtud dobrý zážitek.  Svou prací se Klára rovněž snaží 

uspokojit tužby zákazníka. Zážitek se tu odvíjí od práce Kláry a zkušenosti zákaznice 

nebo zákazníka. Ochutnávka a výběr čaje se může stát hrou mezi obsluhou a 

zákazníkem. Zákazníci si objednají sedu testerů a mohou vyzkoušet velkou škálu čajů 

a získat k nim mnoho informací.  

 

„Ze včerejšího nakouknutí se stala cca 3 hodinová zastávka, během které jsme měli možnost 

vyzkoušet čaje z Japonska, Nepálu nebo třeba z Taiwanu. Během ochutnávání jsme se dozvěděli 

tak moc informací o čajovnících, o zpracovávaní čajových lístků, či o samotné přípravě čajů, že 

by to snad vystačilo na celou knížku, všechny informace nám navíc byly předávány s 

neskutečným zápalem pro věc, který se jen tak nevidí. Celá návštěva tak byla neskutečným 

zážitkem, na který budeme dlouho vzpomínat. Moc děkujeme, byli jsme unešeni. (Recenze 

z facebookové stránky Čajového domu, 14. 10. 2017)“  

 

Z pasáže vyplývá, jak moc důležité je předávání vědění a zakoušení prožitku 

vlastním tělem. Pozitivního zážitku je zde docíleno afektivní prací personálu, který 

zákazníky „provede po asijských zemích“, neboť chuť je také vztažena k paměti, 

k příběhu a k různým místům. 

„Zápal pro věc“ – zde vidíme emocionální práci obsluhy, která se snaží zážitek 

zpříjemnit a vytvořit v návštěvnících pocit pohody a blahobytu. Zákazníci si dokáží 

tuto návštěvu patřičně užít, což je taky velmi důležité, neboť zážitku se zde dociluje 

interakcí, zákazníci se na tvorbě zážitku sami podílejí. 

 

„Nejlepší čajovna v Praze dle mého názoru! Ne-li v celé ČR. Vynikající čaje přímo od farmářů a 

milá a ochotná obsluha. Ačkoliv jsme se ptali na spoustu věcí, slečna byla šíleně příjemná a 
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hezky nám vše popsala a vysvětlila. Rozhodně se vrátíme! A moc se těším na čaje, které jsme 

na doporučení slečny koupili. Děkujeme za příjemnou návštěvu.“ (Recenze z Google map 

Čajového domu, březen 2018) 

 

Hajdáková píše o zážitku jako o souhře „multiplicitních afektivních procesů“ 

„…při zážitku nejde o jeden prostorově a časově lokalizovatelný výsledek několika příčin a 

následků, ale o souhru multiplicitních afektivních procesů.“ (Hajdáková 2016: 102). Jedná se 

o souhru působení estetiky, atmosféry, emocionální práce ze strany obsluhy, vůní, 

chutí, překvapení, neformálnosti a expertního vědění. Všechny tyto prvky působí při 

zažívání návštěvy Čajového domu. 

V předchozích odstavcích jsem analyzoval prostor, tedy terén, ve kterém jsem 

prováděl výzkum. Interpretoval jsem, jak je prostor utvářen, co se v něm odehrává, 

kdo, co a jakým způsobem ho spoluutváří. Z analýzy svých dat docházím k tvrzení, že 

prostor je vedle materiálních aktérů do velké míry utvářen prací obsluhy, která se 

snaží působit na hosty Čajového domu. Pozitivní zážitky jsou zde utvářeny pomocí 

technologií, těl, vědění a afektivní práce. Dochází zde k souhře okolností, materií, 

subjektů, objektů, emocí a smyslů. Personál se prostřednictvím práce snaží vytvořit 

příjemné, pohodlné prostředí, v němž může být očekávání hostů dosaženo i 

přesaženo. K tomu všemu je potřeba, aby byla těla hostů uschopněna zážitky zažívat. 

Klíčovým prvkem je také atmosféra, která se však nedá jednoduše definovat. 

Domnívám se, že atmosféra je souhrou materií a multiplicitních afektivních procesů, 

které se vzájemně doplňují a pomáhají tak vytvořit zážitek z návštěvy. 
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DRŽET POHROMADĚ 
 

#atmosféra, #soudržnost, #sítě 

 

V této kapitole se pokusím popsat roviny, které ji utvářejí, nebo se alespoň podílejí na 

atmosféře Čajového domu. Ukáži, že nejde o uzavřený mikrosvět, který je oddělený od 

zbytku světa, ale že se jedná o prostupný prostor, ve kterém se naopak různé světy 

střetávají.  

 

„V Čajovém domě potkávám také Jaromíra, který sem stěhuje nějaké krabice se zbožím (nejspíš 

s čajem). Tyto krabice jsou poté neustále přítomným prvkem v prostoru – dávají najevo jeho 

fluidnost, proměnnost. Jedná se vlastně o tranzitní prostor (krabice se vybalí a příště přijdou 

jiné, nové, z ciziny, s etiketami v cizích jazycích).“  (z terénního deníku, 25. 2. 2018) 

 

Čajový dům je součástí rozsáhle sítě aktérů. Čaje sem přicházejí z Číny, Tchaj-

wanu, Gruzie, Japonska, Indie a dalších zemí, a to již několik dní po sklizni. Čaje do 

obchodu letecky přicházejí ve velkých (několikakilových) krabicích a následně jsou 

přesypávány do menších krabic a sáčků. Některé čaje jsou odeslány do jiných čajoven, 

kaváren, barů a restaurací po celé České republice, které si je od Čajového domu 

koupily. Jiné se odesílají do zahraničí k partnerským čajovnám - a to např. do 

Německa, Austrálie, Kanady, Švédska, USA, Španělska … Čajový dům je tedy součástí 

mezinárodních obchodních sítí. 

Mohl jsem zde ochutnat čaj z Darjeelingu v Indii, který letecky do České 

republiky dorazil pár dní po sklizni, nebo čaj ze zahrad Jun Chiyabari v Nepálu, kde 

jsem fyzicky nikdy nebyl. 

 Inspirován četbou Annemarie Mol se pokusím popsat Čajový dům jako síť 

heterogenních materiálů a světů, které drží pohromadě. Na rozdíl od Mol však 

nepojednávám Čajový dům jako reprezentanta určitého typu (jako je clafoutis, který 

Annemarie Mol upekla, představitelem určitého typu koláče), ale naopak zde chci 

popsat jeho specifičnost (je jedinečný, nereprezentuje čajovny jako typ zařízení). Text 
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Annemarie Mol tak využiji spíše jako inspiraci k tomu, abych ilustroval, jak se Čajový 

dům, podobně jako její clafoutis, skládá z mnoha světů, které jsou vzájemně propojené. 

  

Annemarie Mol ve svém článku Clafoutis jako složenina: Když se podaří, že 

věci drží pohromadě popisuje soudržnost prvků (a světů) v třešňovém koláči 

clafoutisu. Říká, že se v něm spojilo několik světů (svět zemědělství, svět vaření, svět 

výživy a svět smyslovosti), které si „dokonale sedly“. Mol v těchto heterogenních 

„světech“ hledá historické spojitosti, které je drží pohromadě. Říká, že v clafoutisu je 

mnoho kontrastů, které drží pospolu a soudržnost koláče přirovnává k „barokní 

koherenci“. Píše, že koláč přes všechny kontrasty (mezi tvrdou kůrkou a měkkým 

ovocem; mezi nevýrazným těstem a ostrými ovocnými chutěmi) drží pohromadě, že 

je koagulací těchto složek (světů). „Drží pospolu, protože prvky každého z nich se hodí do 

skladby ostatních.“ (Mol 2016, odst. 14) 

 V Čajovém domě se podobně jako v clafoutisu spojila celá řada různých říší, 

registrů, režimů. Vezměme si například rostlinu čajovníku Camellia sinensis (obr. č. 6). 

Rodové jméno Camellia dal rostlině botanik Carl Linnaeus podle misionáře Georga 

Kamela (Jiřího Kamela), rodáka z Moravy usazeného na Filipínách.  „Pojmenoval tak 

ale okrasnou rostlinu kamélii japonskou [Camellia japonica], protože čajovník se tehdy ještě 

latinsky nazýval Thea a teprve později byl zařazen do rodu Camellia“18. Pro pěstování této 

rostliny nejsou v České republice vhodné klimatické podmínky. Čaj se pěstuje 

v subtropickém až tropickém podnebí, a to od nížin až po oblasti s vyšší nadmořskou 

výškou než 2000 m n. m.19  a do České republiky tak musí urazit pořádný kus cesty.  

 

                                                           
18 Zdroj: Čajovník čínský (Camellia sinensis) | CK Mundo. Proč se toulat po světě s CK MUNDO? | CK Mundo 
[online]. Dostupné z: https://www.mundo.cz/cajovnik-cinsky 
19 Zdroj: Čajovník čínský – Wikipedie. [online]. Copyright © [cit. 30.12.2018]. Dostupné z: 
https://cs.wikipedia.org/wiki/%C4%8Cajovn%C3%ADk_%C4%8D%C3%ADnsk%C3%BD 
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Aby se čaj z Asie vůbec dostal do Evropy, museli ho Holanďané do Nizozemí na svých 

lodích v roce 1610 dopravit z Jávy, (kterou však předtím v roce 1602 kolonizovali), 

kam se zase dostal z Číny (CHOW a KRAMMER, 1998). Abychom ho my v České 

republice mohli v současnosti v takové pestrosti, čerstvosti a množství kupovat, 

museli se v roce 1989 otevřít československé hranice a musel vzniknout volný trh, 

který obchodníkům umožňuje nakupovat čaj na globálních trzích anebo přímo jezdit 

za farmáři na jejich zahrady. 

  

Majitel Tomáš v rozhovoru vzpomíná, jak na začátku čaje objednával on: 

 

…po civilce, nebo i v rámci civilky jsem pracoval v čajovně a už jsem si objednával čaje různě ze 

světa, když to šlo, po internetu první jako obchody to jsem zkoušel, protože mě to zajímalo, 

hledat, poznávat… (Rozhovor 9. 5. 2018) 

 

Ke svému záměru tedy kromě všech možností zmíněných výše potřeboval také 

technologii – internet. 

Obr. č. 6. Čajovník čínský (Camellia sinensis). Zdroj: 

Wikipedie. 
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Co se týče prostoru, je Čajový dům vybaven nábytkem z jasanového dřeva, což 

je tzv. „původní“ dřevina vyskytující se v České republice20. Dalším prvkem je zlatá a 

černá výmalba s příměsí slámy a uhlíků.  

 

Tomáš: … zlatá je jako spíš něco, co je spojený s něčím noble. Co je, jak se to řekne česky – 

noble? 

Radim: Ušlechtilý. 

Tomáš: S něčím ušlechtilým… Já si myslím, že může bejt jako ušlechtilá duše poustevníka 

třeba. (Rozhovor s Tomášem, 9. 5. 2018) 

 

Není náhoda, že se tyto prvky spojily právě zde. Propojily se zde konkrétní 

představy. Prostor je zhmotněním Tomášových (a nejen jeho) představ. Představa 

čistoty v podobě minimalistického vybavení, představa přirozenosti v podobě 

přírodního materiálu – slámy obsažené v omítce; uhlíků v barvě, které zase 

metaforicky odkazují k ohni a keramice; zlaté, jež odkazuje k ušlechtilosti atd. 

 

Tomáš: …Vlastně tam takovej ten aspekt tý vzdušnosti, lehkosti, takový jako čistoty, prostě 

používání přírodních materiálů, který jsem prostě chtěl …úplně nějak z toho sálaly, (Rozhovor 

s Tomášem, 9. 5. 2018) 

 

Zařízení prostoru je inspirováno (exotickou) estetikou japonského 

minimalismu a materializováno v podobě české dřeviny.  

 

Já: A ten nápad nebo ta vize teda byla nějak ovlivněna i třeba těma (čajovnama) na Tchaj-wanu? 

Tomáš: No jako hodně čajovnama a nějakým takovým japonským minimalismem…nebo 

takovou lehkou vzdušností. (Rozhovor s Tomášem 9. 5. 2018) 

 

                                                           
20 Zdroj: Jasan – Wikipedie. [online]. Copyright © [cit. 30.12.2018]. Dostupné z: 
https://cs.wikipedia.org/wiki/Jasan 
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Majitel Čajového domu Tomáš hodně cestoval do Japonska, Nepálu, na Tchaj-

wan, kde se inspiroval místními podniky a estetikou. Architekti, kteří s ním 

spolupracovali, byli na stáži v Japonsku, kde měli možnost poznat místní architekturu, 

jejíž prvky poté mohli přenést do českého prostředí. Setkáváme se tak zde s další 

rovinou a tou je expertní vědění. Čeští architekti, kteří získali národní cenu za 

architekturu Grand Prix a byli na stáži v Japonsku. Ti všichni se v Praze sešli, aby 

vymysleli podobu Čajového domu. Z rozhovoru s Tomášem: 

 

Moje zadání, když jsem se poprvé potkal s těma […] architektama. Vlastně já jsem sledoval tu 

jejich práci už jako dávno předtím, mně se líbily ty jejich čajový domy a vůbec jako domy, který 

dělali. takže vlastně to bylo … první kolo jsem chtěl zkušenosti s nima … protože tenkrát 

vyhrávali nějaký soutěže a tak dál. A oni říkali: Jé to je super, to bylo vždycky naše přání udělat 

čajovnu. A teď jsme se k nim vydali, sedli jsme si nad tím a vlastně moje představa a jejich 

představa najednou úplně … jako to zapadlo, žejo jako oni chtěli udělat nějaký … oni měli to 

zadání, o kterým jsme se bavili někde v kavárně na jedno potkání, a pak jsme přišli k nim do 

ateliéru a najednou oni prostě vytahovali nějaký různý časopisy a taky nějaký inspirace, který 

měli, a bylo to: Jasně, todle, todle mám taky jako, co se mi líbí, co bylo na tom obrázku a teď 

najednou to úplně vlastně zapadlo, protože ten styl, kterej oni cejtili tam a já jsem hledal, tak 

to hrozně dobře se potkalo no. (Rozhovor 9. 5. 2018) 

 

 Tomáš v rozhovoru říká, že jejich představy „úplně zapadly“, „nějak se to potkalo“. 

Dalo by se říci, že si jejich světy „dokonale sedly“.  Jejich světy si však „dokonale sedly“ 

nejen mezi nimi – architekty a majitelem, ale sedly si také se světy zákazníků, kteří do 

Čajového domu dennodenně chodí. Jsou to zákazníci, kteří design Čajového domu 

oceňují: 

 

„From the careful advice on tea to the quality of tea and tea cups and pots to the interior design 

- this is one of the loveliest places in the world for tea. Thank you!“ 
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„Od skvělých rad, jaký čaj si vybrat, kvality čajů, šálků a konviček, až po interiérový design – jde 

o jedno z nejpříjemnějších míst na světě, kde si můžete dát čaj. Díky!“ (Recenze z facebookové 

stránky Čajového domu, 26. 11. 2017) 

 

„Abolutely THE BEST! The problem is, that this place got me started in teas after 20 years of 

absence. Now, anywhere I go around the world, I have the tendency to compare it to ČD. Not 

good ☹(But, I'm learning to enjoy other places in other cities as well. But ČD will be the best 

for me ever 😊)“ 

„Rozhodně NEJLEPŠÍ! Potíž je v tom, že mě tohle místo po 20 letech opět přimělo pít čaj. 

Jakékoliv místo na světě, které navštívím, mám nyní potřebu srovnávat s Čajovým domem, což 

je špatné ☹ (Snažím si však užít i jiná místa v jiných městech. Čajový dům pro mě však bude 

už navždy číslo jedna 😊).“ (Recenze z facebookové stránky Čajového domu, 27. 1. 2018) 

 

„Krásné prostředí řešené do detailů, vynikající čaj a milí lidé...co víc si přát 😊“ (Recenze 

z facebookové stránky Čajového domu, 12. 12. 2015) 

  

… a také je to samozřejmě afektivní práce obsluhy, jež propojuje nabízené čaje 

s informacemi, které hosté obdrží. Je to pocit uspokojení, který se obsluha snaží ve 

spojení s materiálním zázemím Čajového domu vytvořit. Všechno jsou to prvky, které 

dělají Čajový dům tím, čím je. 

 Avšak, řečeno slovy Annemarie Mol, to, že Čajový dům drží „šťastně“ 

pohromadě, nemusí trvat navěky. Tato složenina se může rozpadnout. Design 

Čajového domu může, ale nemusí být nadčasový – může omrzet. Sypaný čaj se může 

přestat pít, lidé mohou přestat používat sociální sítě, jež zase napomáhají držet Čajový 

dům pohromadě tím, že se o Čajovém domě diskutuje, na Instagramu se sdílejí fotky, 

na Facebooku se píší pozitivní recenze. Přírodní zemědělství, a zájem o 

enviromentalismus, který je těsně spojen s Čajovým domem, může, v případě 

preference nižší ceny, nebo změny morálních priorit, zase ztratit na své přitažlivosti.  

Mol říká, že pohyby a změny jediného prvku mohou způsobit postupný nebo náhlý 

rozpad složeniny. (Mol 2016) 
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„Takže co si z toho všeho odnášíme? Barokní koherence může být dočasná. Její trvání 

není zaručeno. Světy, které se na jednom místě a v určité době šťastně spojí dohromady, se jinde 

nemusí vůbec potkat.“ (Mol 2016, odst. 18)  

V Čajovém domě se spojily světy zemědělství, politiky, architektury a designu, 

globalizace, kolonialismu, enviromentalismu, gastronomie a expertního vědění. Také 

zde došlo k propojení nejrůznějších materiálů a symbolů, jako je jasanové dřevo, 

sláma, zlato, japonské motivy a česká keramika. Materiály na první pohled možná 

rozdílné, ale prostřednictvím sdílených představ kompatibilní.  
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ZÁVĚR 
 

Jaké závěry z práce vyplývají? Výzkum a následné psaní textu mi pomohlo pochopit 

to, co jsem na začátku vnímal spíše intuitivně. Čajový dům je prostorem, který je 

specifický. Potkávají se zde globální vlivy, jež jsou lokálně interpretovány. Kondenzuje 

se zde „ekologická představa o světě“ v podobě fairtrade rostlin, přírodních čajů a 

materiálů.  

Jak tvrdí Bourdieu, životní styl a vkus je vlastní určité společenské třídě a 

sociální pozici uvnitř ní. Na základě svého výzkumu tvrdím, že Čajový dům je 

hodnotovou manifestací určité skupiny lidí, jejíž zájmy a představy zhmotňuje a dále 

reprodukuje. Dojem exkluzivity, který prostor vyvolává, je dán především propojením 

několika rovin – záměrné jednoduchosti (minimalismu), kvalitních čajů, znalostí, 

velikosti prostoru, materiálního vybavení a afektivní práce personálu. Prostředí tak 

utváří podmínky, v jejichž rámci se každá návštěva odehrává. Čajový dům petrifikuje 

určitý vkus a společenské postavení a tento stratifikační systém se podílí na produkci 

a reprodukci sociální reality. Argumentace práce směřuje k formulaci myšlenky, že 

Čajový dům není místem pro všechny bez rozdílů, ale naopak se jedná o prostor, který 

je jasně vymezen v rámci sociální reality a jako takový je tedy primárně spojen 

s určitou společenskou třídou. Pocity nepatřičnosti, které jsem na počátku, ale i během 

výzkumu pociťoval, souvisejí s mojí vlastní zkušeností a sociální pozicí. Všechny tyto 

aspekty jsem se snažil v práci důsledně reflektovat.  

Materiály, věci a artefakty jsem ve svém výzkumu pojal jako aktivní činitele, 

tedy aktéry se svým vlastním životem, významem a příběhem. Jsou to také věci, 

pomocí nichž poznáváme svět, učíme se v něm pohybovat a rozumět mu. Věci také 

mají moc vypovídat o tom, kdo jsme. V případě Čajového domu mi tito aktéři rychle 

pomohli pochopit, jak se zde chovat a co zde dělat. 

 Během svých návštěv jsem se stal hostem a mohl pozorovat, co se v prostoru 

děje. Jakým způsobem zde na hosty působí materiální prostředí i obsluha a jakou 

atmosféru svým jednáním společně vytvářejí. Jak zde dochází k souhře smyslové 

zkušenosti, emocionálního prožitku a předávání vědomostí a informací. Jak se 
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všechny tyto vjemy na sebe vrství a vytvářejí zážitek. Obsluha zde funguje jako 

prostředník mezi Čajovým domem (jeho materiálním zhmotněním) a zákazníkem. 

Zážitek se do velké míry odvíjí od toho, jak se obsluha k hostu chová a jak na něj 

působí. Zároveň zde obsluha se zákazníkem „hraje hru“, kdy se zákazník ptá a 

personál vysvětluje. Host se v tomto smyslu na zážitku sám podílí. Zážitek se zde 

vytváří i v rovině informací, a nejen fyzického prožitku. V rámci zažívání pak také 

dochází k habitualizaci – tedy socializaci těla, které je prostřednictvím tělesné 

zkušenosti přizpůsobováno tomuto prostředí. Osobně jsem zažíval něco, co podle mě 

dobře popisuje Bruno Latour: „Latour (2004: 206) navrhuje uvažovat o těle jako o rozhraní, 

které se stává více a více popsatelným spolu s tím, jak se učí být afikováno (angl. affected) větším 

množstvím prvků. Tělo tak není provizorním příbytkem něčeho vyššího – nesmrtelné duše nebo 

mysli –, ale zanechává dynamickou trajektorii, jejímž prostřednictvím se učíme registrovat a 

stávat se citlivějšími vůči tomu, z čeho se skládá svět‘“ (Latour 2004: 206 in Hajdáková 2016: 

114-115). Domnívám se, že i já jsem se prostřednictvím svých návštěv stával citlivějším 

„vůči tomu, z čeho se skládá svět“.  

 Zajímavé pro mne samotného bylo prozkoumat, co všechno má vliv na podobu 

Čajového domu, totiž jaké všechny „světy“ se zde setkaly. Je snad až překvapivé 

zjištění, kolik různých představ se podílí na tom, jak vypadá jeden čajový obchod 

v Praze, neboť globální vlivy, které se zde potkaly, tu drží velice dobře pohromadě. 
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